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Viczinális vasút.
Debreczen, február 22.

A jámbor viczinális vasutak eddig 
csak élczelődés tárgyát képezték ; ma azon­
ban nagy hangú hírlapi leleplezésekre s 
parlamenti viharokra szolgáltatnak okot. 
Eddig senkinek se jutott eszébe a vicziná­
lis vasutak engedélyezésében korrupcziót 
keresni, ma már sporttá fejlődött ki a 
szenzáczióhajhászat s mint a magyar köz­
mondás tartja : a bika alatt is borjut ke­
resnek. Alig csendesült le Miklós Gyula 
viczinális vasutjából készített mü vihar, 
Apponyi lapja ujjal kedveskedik a tolna­
megyei és szlavóniai viczinális vasúttal 
igyekezvén förgeteget támasztani, a magyar 
nemzet fönállása ezer éves ünnepének na­
gyobb dicsőségére, természetesen csupa — 
hazafiságból. Minden áron botrány kell ! 
Ha nincsen önmagától, csinálnak erőszak­
kal. Minden napra kell egy egy leleplezés ; 
mert a nagyközönség hozzászokott idegzete 
föltétlenül megkívánja az izgalmakat. Ha 
az ország ügyei rendes kerékvágásban ha­
ladnának, ha a haza minden polgárának 
kedve szerint lehetne cselekedni ; talán ki 
sem bírnánk a nyugalmat, elsenyvednénk, 
elpusztulnánk a szörnyű egyhangúságban. 
Jó, hogy a világrend úgy van megalkotva, 
hogy mindig vannak hatalmasak és a ha­
talommal küzdő elemek s igy az örök- 
harcz ébren tartja az embereket, minden 
nap uj izgalmat nyújt a háborgó emberi­
ségnek.

A magyar politikai közvéleményt most 
a viczinális vasutakkal izgatják. Ki hitte 
volna csak egy évtizeddel ezelőtt, hogy a 
viczinális vasutak ilyen nagy port verje­
nek ? Pedig akkor is voltak főispánok, or­
szággyűlési képviselők, akik konczessziókat 
eszközöltek ki és építettek vasutakat. Csak 
hogy akkor nem tartották összeférhetet­
lennek a főispán! és képviselői állással a 
vasúti engedményeket, ma pedig inkompa­
tibilisnek tartják. Más idők, más emberek, 
más fölfogás ! A mai fölfogás szerint nem 
illik főispánnak, honatyának viczinális vas­
utakat építeni. Jó, elfogadjuk, sőt helye­
seljük is, de mi szükség ebből világra szóló 
botrányt gyártani, az apró buborékot óriási 
gömbökké fújni, hiszen egy tüszurással 
semmivé lesz a fölfujt nagy csuda. Ott 
van Csáky gróf javaslata ; ezzel be van 
fejezve az ügy. De nem ! Apponyi lapja 
tovább megy, turkálja a hamut, hogy pa- 
rázsat találjon alatta s a parlamenti békes­
ség fölgyujtására használhassa.

Egy szóval se kelünk a korrupczió 
védelmére, ott ahol ez valósággal megálla­
pítható ; egy tollvonást se koczkáztatnánk 
meg a visszaélések palástolására, mente 
getésére ; de már csak nem lelkesülhetünk 
a magyar nemzet ezer éves dicsőséges 
fennállásának ünnepi évében azokon a 
botrányokon, melyeket a pártszenvedély 
által vezérelt kormányt buktató hadak ren­
deznek. Mondjuk, hogy történtek hibák, 
visszaélések ; mondjuk, hogy e hibákért és 
visszaélésekért felelni tartozik a kormány,

A OEBRECZENI HÍRLAP TARCZAJÁ,
A nyomorék.

Irta : Jean Relbrach.
Az anyósa hívására Henry Nertal fele­

melkedett székéről s halk léptekkel ment fe­
lesége betegszobájába.

— Fiú lett — súgta madame Nyste.
Nertal apai büszkeséggel nézegette a 

gyermeket a bölcsőben.
Az orvos távozni készült s mikor meg­

látja Henryt, kissé komoly arczczal fordult 
hozzá :

— Neje állapota nagyon kielégítő, nincs 
mit aggódnia. „

Mintha gondolkodott volna, tette hozza :
- Jó lesz, ha aludni megy s kipiheni 

magát az éjjel. Reggel eljövök.
Henry megütközött ezen a komolyságon.
A szülésznő lesütött szemekkel állt ott s 

hallgatott. Henry aggódva koczkáztatta meg 
a kérdést :

— És a gyermek ?
— A gyermek is jól érzi magát - feleit 

az orvos. — Láthatja, hogy nyugodt. Külön 
ban majd holnap megnézheti közelebbről is. 
Majd holnap. Henry elhagyta a betegszobát s 
egyedül maradt anyósával.

Az öreg asszony is habozni látszott. De 
a titok nem hagyta nyugodni. — Ellenséges 
arczczal fordult veje felé, aztán röviden, erő 
szakos hangon vetette oda neki :

— Mégis kell, hogy megtudja : Ön férfi- 
És brutálisan, mint valami káromkodást 

vetette oda:
— A gyermeke púpos 1

*

Mikor másnap Henry belépett felesé­
ge szobájába, ez nyugodtan feküdt ott, az 

: elragadtatás kifejezésével arczán ; az egész 
: élete a szemében volt. Férjéhez fordult s be- 
; szólni akart.

— Csitt — szólt Henry lágy hangon — 
tudod, hogy az orvos megtiltotta.

S az asszony helyoslőleg bólintott fejé­
vel ; boldog volt, hogy engedelmeskedhetik, 
mint egy kis gyermek, mikor tegnap oly nagy, 
oly igen beteg volt. De a következő nap csak 
nem “állta meg szó nélkül. Boldogsága, büsz 
kesége, nagysága kitört s könyörögve fordult
férjéhez : ,

— így-, egész halkan, mint most. La
tód, hogy nem vagyok beteg.

— Nem, nem szabad — tiltakozott
aludj édesem !

- Es 5 ? Alszik ?
— Igen, alszik.
- Oh 1 , ,
Elképzelte az alvó gyermeket a bölcsőben

s arcza mosolygott.
— Ugv-e szép 1
— Még nem tudni. Mit akarsz, ily ap­

rólék ! „ .
— vb igen, igen — erősitgette az asz

szony — szép, hozzád hasonlít. _
' Henry elhagyta, félve egy kicsorduló

de hát ez a felelősségre való vonás útja 
és módja ? Ez a féktelen szenvedéllyel 
űzött hajsza, a kíméletlen és határt nem 
ismerő gyanúsítás és gyalázkodás ? Nem, 
nem. Lassanként elmérgesednek a kedélyek 
s bekövetkezik az a pillanat, mely végze­
tes lehet magára a magyar alkotmányra. 
Nem a viczinális vasúton fordul meg az 
ügy érdemi része, hanem a politikai pár­
tok túlkapásain. A viczinális vasút csak 
alkalmat adott a kormányt buktató törek­
vések fölkerekedésére. Nem a közügy, köz­
erkölcs, közjóiét a handabandák mozgató 
eleme ; az uralomvágy, a hatalmi állás 
kivívásáért forrongó és dühöngő szenve­
dély. Ha csak az vetne követ a mai kor­
mányra, aki a helyére jutva, nála különb 
lenne ; akkor nyugodtan, zavartalanul in­
tézhetné a kormány az ország ügyeit ; 
akkor a költségvetési vita se tartana fél­
évig.

A viczinális vasutak közhasznú voltát 
még eddig senki se vonta kétségbe. Min­

denki elismeri, hogy közszükséget képez- 
! nek, hogy a forgalmat, a kereskedelmet 
; mozdítják elő s ama vidékek megvagyono- 
j sódnak, amelyeket egy-egy jó összekötte­
téssel bíró viczinális vasút szel át. Ez ellen 
ma se szól senki. Csak e vasutak megva­
lósítását akarják megnehezítem.

Legokosabban cselekednék a kormány, 
ha az állami föladatok közé venné a vi- 

Iczinális vasutak kiépítését. Évről évre 
építsen az állam viczinális 
vasutakat. Ennél jobb megoldást soha

könytől. Maradjon csak meg boldog álmában, 
úgyis rövid lesz.

Hanem a kérdések naponta megújultak 
mindig nagyobb gyengédséggel, mindig gyak­
rabban. Némelykor észrevette férje arczán az 
aggodalmat. Máskép magyarázta.

„ — Nem kell aggódni — szólt ilyenkor. 
— En nem vagyok beteg, látod már nagyon 
jól érzem magam.

És ismét mosolygott, oly boldogan, mint 
a mely meggyógyít minden fájdalmat 

És Henry megnyugtatta :
— Nem aggódom édesem ; csak néha 

mintha még mindég hallanám kiáltásodat. Éj­
jel felébredek rá álmomból. Uh mennyit is 
szenvedtél.

— Az igaz — felelt ő komoly egyszerű­
séggel — sokat szenvedtem I Aztán hozzá­
tette.

— Most már megválthatom : azt hittem 
meghalok. Kétségbe voltam esve. Féltem, 
hogy nem fogom megláthatni. És nélkülem 
mi lenne belőle ? Aztán a gondolat, hogy te 
egyedül maradsz vele, a te fájdalmaid, gond­
jaid. . . .

Sóhajtott, aztán győzedelmes mosolyával 
az arczán folytatta :

— De most már vége ennek is. Nem saj­
nálom magamat, oly boldog vagyok 1

Oly boldog I Minden második szava a 
boldogság volt. És Henry mosolygott, kétség­
beesve mosolygott, mig végre megszökött, 
hogy sirva ne fakadjon.

Éjjel Nertalnó kiáltani hallotta gyerme-
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se fog találni. Ha meghozzák a törvényt, 
hogy ezután főispán, alispán, szóval köz­
hivatalnok és országgyűlési képviselő nem 
épitnet viczinális vasutat; a gyanúsításnak 
még mindig tág tere marad. Akárki legyen 
is a vállalkozó, mindig rá lehet fogni, 
hogy összejátszik a főispánnal, az ország­
gyűlési képviselőkkel s még inkább be­
szélhetnek sápról.

Az összes vasutakat építse az állam 
s ezzel vége szakad egyszer s mindenkor­
ra a viczinális botrányoknak.

A guota küldöttség.
Queta küldöttséget legutoljára 1886 évi 

október hó 16 án választott a képviselőház. 
Az akkori országos quota-küldöttség képvi­
selőházi tagjai közül ma is képviselők : F a 1 k 
Miksa, Hegedűs Sándor, Horánszky 
Nándor, Széli Kálmán és Láng Lajos, 
akiket ezúttal is megfogaház 
választani. A további tagsági helyek 
közül kettőt" értesülésünk szerint, a volt pénz­
ügyminiszterekkel, Tisza Kálmán és W e- 
k e r 1 e Sándorral fog a ház betölteni.

Az obstrukczió ellen.
A végtelenbe huződó budgetvita szóára­

data ellen komoly tiltakozó hang hallatszik, 
amely már rég ellenszenvvel nézi a parlament 
meddő munkálkodását. Sopron varosa politi­
kai és jogügyi szakosztálya ugyanis Reich- 
e n h a 11 e r Béla főjegyző elnöklete alatt 
ülést tartott, amelyen dr. K a ni a Józs f ügy­
véd, a soproni szabadelvű párt elnöke azt a 
köztetszéssel fogadott indítványt tette, hogy 
Sopron városa törvényhatósága terjeszszen 
feliratot a kópviselőházhoz, amelyben a 
házszabályok olynemü megvál­
toztatását kérje, amely a parlament 
tevékenységét annyira elzsibbasztó o b s truk- 
cziót lehetetlenné tegye Nagyon 
kívánatos volna, ha ezt az indítványt Sopron

törvényhatósága elfogadná e példáját azután 
követnék a többi törvényhatóságok is.

Készül a kongnia.
A közalapok ügyigazgatósági hivatalát 

rendszerint 4 minisztérium vette igénybe jogi 
kérdésekben mondandó véleményekért, a kul­
tuszminisztérium pedig összes jogi ügyeit vele 
végeztette. Ez azonban mától fogva meg fog 
változnia nevezett ügyigazgatóság csak a 
rendeltetése szerinti ügyekkel fog foglalkozni, 
mely intézkedés Wlassics Gyula vallás 
és közoktatásügyi miniszter előrelátásának 
eredménye. Most nevezett ugyanis körrende­
letben és átiratban hívta föl az illetékes fó­
rumokat, hogy nevezett hivatalt ezután , ne 
vegyék igénybe, illetve jogi ügyeiket kizáró­
lag a kincstári jogügyi igazgatósággal végez­
tessék, mert, úgymond, a kongrua rendezés 

, munkálatai fogják most lekötni a kérdéses 
hivatal összes munkaerejét.

A temesvári és brassói román konzulátusok.
A román parlament még 1887-ben tör­

vényt hozott, arra, hogy Temesváron ós Bras- 
I sóban konzulátusok képviseljék Romániát. E 
, törvényt azonban, nem tudni mi okból, még 

ez ideig nem foganositották. A román lapok 
már sokat panaszkodtak e miatt, de a kor 
mány nem hederitett rájuk. Most azonban a 
román parlament újból kézébe veszi az ügyet, 
mert — mint Bukarestből táviratozzak — a 
napokban interpellácziót intéznek a 
miniszterelnökhöz, hogy miért nem foganato­
sították a temesvári és brassói román konzu­
látusokra vonatkozó törvényt ?

Külföld.
Az osztrák választási törvény.

Az osztrák parlament ülésén elfogadta a 
választási reform törvényjavaslatnak az állandó 
választási reformbizottsághoz való utasítását, 
szemben Lueger azon ismeretes indítvá­
nyával, hogy ez a javaslat egy külön alakí­
tandó bizottsághoz tétessék át.*

Ferdinánd fejedelem áttérése.
A Kölnische Zeitung pétervári levelezője 

arról értesíti lapját, hogy ottani politikai kö­
rökben leghatározottabban állítják, hogy Fér 
d i n á n d fejedelem, midőn W o r i n i s 
eh e f f tábornoktól elbúcsúzott, tudatta vele

abbeli elhatározását, hogy legközelebbről 6 
maga is az orthodox egyház kebe­
lébe lép.

A szerb skupstlna bezárása.
A skupstinát tegnap zárták be királyi 

ukázzal, melyet Novakovics kormány­
elnök olvasott föl. Délután a király G a ra­
sa n i n vezetése alatt a skupstlna összes tag­
jait a legezivólyeeebben fogadta s fényesen 
megvendégelte. A király hangsúlyozta, hogy a 
kormány és skupstina hazafias munkásságát 
kívánja, hogy a jelen helyzet tartós legyen, 
mert ez Szerbia teljes konszolidácziój ára 
vezett.

Bulgáriából.
Ferdinánd fejedelemnek tegnapra terve­

zett konstantinápolyi útja elma­
radt. SAz utazás elhalasztásának oka az 
Oroszországgal még fennforgó tárgyalásokban 
rejlik.

A képviselőház ülése.
Budapest, fahr. 21.

Lukács László pénzügyminiszter be­
terjesztette az uj indemnytiről szóló Jtörvény-
javaslatot, a mi eddig az ellenzéki gbőbeszé- 
düség egyetlen megtapitható következménye. 
Ez volt á mai ülés bevezetése.

Herman Ottó szólott ezután és Dá­
niel Ernő tegnapi beszédére reflektálva, egy 
régebbi felszólalásának értelmét |ugy magya 
rázta, hogy őamillennium keretébe 
helyén valónak tartaná a munkások beillesztó-
S6t ^Majd folytatták a kereskedelmi budget 
tárgyalását. , , .

Kossuth Ferencz közel két oras
beszédben kelt ki a közösügyek, legkivált
pedig a tárczánál elsősorban érdekelt közös 
vámterület ellen. A statisztikai adatok egész 
özönét zúdította a t. házra, természetesen 
olyan árnyalatban és csoportosítással, t.hogy 
kimutathassa a közös vámterületből ránk há­
ruló mindazokat a terheket és jhátrányokat, a 
melyeket a közösügyek ellenében már közel,30 
esztendeje hangoztat a szélsőbal.

Beszéde végén beterjesztette azt a mar 
előrejelzett határozati javaslatot, mely szerint

1896. február 22.

két a szomszéd szobában. A dajka nem ébredt 
fel. Lelopódzott ágyáról ; és halkan, sugárzó 
arczczal állt meg a bölcső előtt, felkapta a 
gyermeket s ágyába vitte. 0 lesz a dajka, 
tisztába hozza az apró jószágot. Ha nem tudná 
a módját, az ösztöne is megsúgja.

Anyja karjaiban a gyermek elcsendesült. 
Csókolva, nevetve göngyölgette ki az apró 
lábakat s őrülten csókolgatta azokat a kövér | 
kis lábakat, a gömbölyű karokat és a zsíros 
vállakat. És ebben a pillanatban halálos szo­
rongás fogta el. Mit érzett ujja, itt a vállak 
Közt ? Nem mert meggyőződni a valóról. 
Rosszullét fogta el, melytől a haja is égnek 
állt. eszébe jutott anyja különös arczkifeje- 
zése, férje aggodalmas tekintete s ezek a 
tekintetek egy pillanat alatt letépték a fá- 
tyolt, mely a titkot födte. Szorongattatása el­
viselhetetlenné lett: durván nyúlt a gyer­
mekhez és élesen, fájdalmas kiáltás tört ki 
kebléből.

Uirre a hangra Henry felrezzent s oda­
rohant.

— Te láttán — tördelte szaggatott han­
gon — láttad ? Tudod ?

S mikor látta, hogy férje szótlanul csüg- 
geszti le fejét, egy kiáltás tört ki belőle újból, 
sokkal fájdalmasabb, kétségbeesettebb :

— Tehát igaz?
Aztán a férje tehetetlen kézmozdulatára 

mintha remény szálta volna meg, az anya, a 
szerető anya mindentudásának reménye :

— De meg fogjuk gyógyítani ! Igen meg­
gyógyítjuk. w

S a következő napokon valami néma 
szemrehányás furakodott közéjük s mind a

kettőt hallgataggá tette. Azután a közeledés, 
a kölcsönös támasz szükségének érzete lépett 
fel a közös fájdalom viselésére, erőszakosan 
ellenállhatlanul.

Hetek teltek el ebben a néma kínlódás­
ban. Aztán jött a másik osapás. A gyermek 
mosolyogni kezdett s mikor apró ajkai meg­
nyíltak, egy kis gödör látszott az arcza — 
egyik felén ; a szája másik széle elhúzódott 
hosszan aránytalanul s a szemek mosolyogtak, 
minden mozdulata mosolygás volt. Es ezen a 
beteg testen ez a mosoly irónia volt, a termé­
szetnek kegyetlen iróniája.

Szinte jól esett nekik, mikor a gyermek 
siló hangját halottak, mely százszorta jobban 
harmóniáit az ő lelkiállapotukkal.

De a gyermek mosolygása mindig hatá­
rozottabb lett. Az a félig siró ajk húzódás 
lassankint eltűnt s mikorra a mosoly neve­
téssé vált, kövér arczocskája másik felén is 
megjelent a gödör. Reggel mosolylyal ébredt 
s határozatlan gyügyögéssel jelezte életét. 
Aztán a kapkodások a távolban levő csillogó 
tárgyak felé, annak az édes, ficzánkoló neve­
tésnek kíséretében. Hamar átlátták, hogy az a 
másik baj, mit észrevették, csak képzeletűn 
szüleménye volt, mely az első a bizonyos nyo- 
morókság félelméből eredt És mikor a kis 
beteg igy nevetett, arcza szeme egész teste 
mosolygott, — az anya majd megfojtotta — 
szeretettről. Érezte, hogy e hiba nélkül soha 
sem szeretné igy a gyermeket.

Az atya hidegsége azonban napról-napra 
észrevehetőbben mutatkozott, minél gyakrab­
ban gondolta el azokat az édes örömeket, 
melyeket ez a gyermek okozhatott volna neki 

1— a hibája nélkül. S mielőtt gyermekéhez

ment, meg kellett szabadulnia erőszakosan 
ezektől a kópzelmektől, hogy a valóság faj­
dalmát ne érezze kettőzötten az ellentetbem 
Otthagyta a bölcsőt s ha az anya gyengéd 
tartóztatására mégis ott maradt, szótlanul, 
könnyekig elórzókenyedve állott ott fájdalmas

Egy reggel az anya szemében valami 
eddig nem látott fény csillant meg. _

Férjéhez ment, a ki ellentállás nélkül 
vezettette magát. A gyermek gügyögése ne­
hány nap óta határozottabb, szótagolt alakot 
öltött. Ficzánkolni kezdett, kárját terjesztette 
feléjük s az az édes mosoly megjelent arczan. 
az anya karjaiba vette s férjéhez vitte ; az­
tán lassan, szótagolva, mintha emlokebe 
akarná hozni azt, a mire tanította, ejtett ki 
egy szót :

— Pa--pa 1
— Pa—pa 1 — mondta utána ragyogó 

arczczal a gyermek.
Henry őrült örömmel ragadta ki a kis 

jószágot anyja karjaiból s össze-vissza csó­
kolta. , .

Az anya boldog tekintettel nézte V0^IK 
ezt a jelenetet, aztán diadalmas mosolylyfh 
kérdezte :

— Szeretni fogod te is, ugy-e ?
Az atya gyengéden helyezte vissza a 

gyermeket a bölcsőbe. Keble mélyéből eg7 
sóhaj tört ki, aztán úgy érezte, mintha ezze 
minden keserűség, fájdalom elszállt volna te 
lőle s nyomában egy édes érzés fakad.

Feleségéhez fordult. Es megölelték egy' 
mást, hosszan, némán, lemondólag, de bol­
dogan.
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a kereskedelmi és vámszerződós azonnal föl- 
niondandó, a kormánypedigin 
tózkedjék az önálló vámterület 
berendezésere.

Az ülés másik felét Szmialovszky 
Valér felszólalása töltötte ki. Nagy szakértő 
lemmel beszélt vasulügyeinkrő), a melyeknek 
aiapos ismeretéről tett tanúságot. A vasutü- 
gyekröl általában szólván, foglalkozott a vi 
czináiisokkal is és helyreigazította azokat i 
téves felfogásokat, a melyek közgazdasági 
életünk a f o n t o s tényezői ellenében utóbb 
elterjedtek.

A figyelemmel hallgatott beszódaután a 
vita folytatását holnapra halasztották.

DEBKECZENI HÍRLAP.

Millenium.
A király szobái a kiállításon.

.ti hatalmas történelmi épületcsoport fe­
jedelmiig komoly román részében, a legró 
gibb és legszebb magyar építészeti emlék, a 
jaáki templom fölségesen szép bejárójának 
tőszomszédságában serényen folyik most a 
munka a legdíszesebb, legpompásabb termek 
belső berendezésén és feldíszítésén. "A kiállí­
tás legfőbb protektorának. I. Ferencz József 
apostoli királynak termei lesznek ezek.

Most tíz éve külön királypaVillonja volt 
a kiállításnak s az első terv itt is külön épü­
letben akarta elhelyezni a legfőbb védő ter­
meit. De utóbb megváltoztatták ezt a tervet: 
minden tradiczió azt kívánja, hogy ő felsége 
ott fogadja a külső országok uralkodóit és fe­
jedelmeit, ahol összes elődeinek és őseinek a 
kincsei, emlékei, ereklyéi hirdetik Magyaror 
szág ezeresztendős dicső múltját. A honfoglaló 
Árpád, a vallásalapitó szent István korának 
emlékei közt vannak a király termei. A kor 
st'lje és ő felsége ízlése egyaránt megkíván­
ták. hogy rikító pompt helyett nemes ízlés, 
egyszerű, de fejedelmi disz tegye valóban fe­
jedelmivé ezeket a termeket.

Egy óriás előcsarnokon kívül három ter­
me és egy toillette-szobája lesz a királynak. 
Az előcsarnok fagerendas menyezetet kap, 
középkori stílben s középkori egyszerű disz 
borítja a falakat is. Innen hatalmas szárnyas 
aitókon egy nagy terembe jutunk, amelynek 
csodaszép menyezete ugyancsak fából való s 
kapétákra van osztva, amelyek a pécsi szé- 
kesegyház kápolnájának mintájára rendkívül 
gazdag színezést kapnak. A teremnek három 
hatalmas ablaka van, .melyekbe az üvegfestés 
remekei kerülnek. Az elsőben szent István, a 
másodikban szent László, a harmadikban 
szent Margit alakja lesz s mindegyik szentet 
gazdag díszítésű, középkori Ízlésű keret fogja 
körül. A terem falai egészen egyszerűek, mert 
ez a helyiség esetleg kiállítás is lesz s min­
denesetre váróterem azok számára, akik bebo­
csátást várnak ő felségének még ezután kö­
vetkező intim termeibe. Ezért a terem egyik 
oldalán faragott emelvényes pad vonul végig, 
amelyen kívül még tizenkét régi 'modorú, ér- 
dekesen faragott szók lesz a szobában a vára- 
kozók számára.

A most következő szoba a király fogadó 
terme A terem boltozatos ; a boltozatokat és 
r-nronaf*n/8t'L gazdag festés disziti. Egy 
fülkében román ízlésű nyugvó agy lesz ő fel­
sége számára ; maga a fülke nehéz,Q drága 
szövetekkel van bevonva. Egy kemény köböl 
faragott gazdagon díszített kandalló a men.ye- 
zetig ér föl, előtte pompás faragásu széles, 
kényelmes pad foglalja el a szoba közepét. A 
I or mind román stilü s valamennyi közt 
l^®zembeötlőbb egy gyönyörű faragott

Legbelsőbb szobája ő felségének a dol- 
gozoszoba. Ablakai a tóra nyílnak s előtte 
szeles, nagy térrész van, a honnan pompás 
kiiatas nyílik a pozsonyi városházára, a falu 
templomára, oldalt meg a kiállítás temérdek 
épületeinek változatos tornyai és kupolái lát 

Ez .a sz°ba dús faragásu, pompásan 
, Skonsturált tölgyfa- és mahagóni-menyeze- 
k *aP’ amely egymagában 5200 koronába 
*eru'. Uyönyörüen faragott bútorzat kerül is, 
fJÍ? v?son, ,szápek a faragott székek, faragott 
őrből való támlával és üléssel, továbbá na-

hi.°rViep egy hosszabb pad, magas faragott 
nattallal s a ktrálv Íróasztala A kes­

keny oldalán itt is kőből faragott, gazdagon 
színezett kandalló van, amely a mennyezetig 
ér föl, a kandalló mellett pedig egy kényel­
mes nyugvó és pihenő helynek berendezett 
pompásan díszített kis fülke.

Végre a toillette szoba következik, amely 
félkör alakú s már korai góth-stilben készül. 
Bordás boltozatot kap, a falait színesen zo 
mánzoczott porczellénlapokkal rakják ki.

A király szobáiban, amint az az ópité 
szeti etilnek és ő felsége Ízlésének is megfelel, 
semmi párnázás, semmi lágyság nincsen, mint 
a renaissance és rococo bútoraiban : egyszerű, 
szilárd, kemény, férfias minden, mint a milyen 
az egész középkor volt. Hogy némileg mégis 
engedményeket tegyenek a kényelemnek is, 
padokra székekre, ülőhelyekre lágy párnákat, 
pompás szövésű szőnyegeket, gazdag hímzé­
seket tesznek. A pádimentom se fa, amit a 
középkorban nem használtak, hanem gyönyörű 
mozaik, melyet drága szőnyegekkel s némely 
helyen pompás bölény és medvebőrökkel ta­
karnak le. Az ajtók és bútorok faragása is 
középkori ízlésű és karakterű s ennek megfe- 
elően nem használnak sehol dombormivü fa­

ragásokat, hanem mélyítéseket, kivájásokat. 
Minden bútor tölgyfából való és sötétre eresz­
tik be, csak a faragásokban és azok körül 
lesznek egyes helyeken aranyozások.

Nincs ugyan még feleségem, de ha lesz bi­
zonyara lesz szüksége szakácsnőre, mert a 
felesegemnek nagyobbrészt szükségük szokott 
lenni szakácsnőre.

Feleségem átizen a szabadalmazott leg­
első és legjobb szakácsnékat elhelyező inté­
zetbe, hogy küldjenek neki szakácsnőt.

Feleségem egy óra múlva finom lilaszin 
borítékban monogrammoa .levélpapiroson a 
következő sorokat kapja :

„Villási Kanalina, a magyar főzőképezde 
végzett növendéke értesíti Madameot, hogy 
nincs ellenére Madame i lakosztályának 
gasztronómiai appartementjában a kellő 
tiszteletdij és az experimentáláshoz szük­
séges matériák ellenében müfőzószeti gya­
korlatokat tartani. Fogad este 7 és 8 
óra között.“

beleségem ezen idő 
házban szokott lenni, de 
előbb valólóv 
Kanaünát.

tájban ugyan szin- 
a háztartás 

ó n, felkeresi Villási

A király szobáinak összes terveit, a szo- 
badiszitések, menyezetek, bútorok rajzait mind 
Alpár Ignácz műépítész, a történelmi épület- 
csoport nagytudásu megteremtője készítette, ő 
maga tervezett és rajzolt minden egyes dara­
bot s a kivitelt is mindenben magyar iparo­
sokra és művészekre bízták, úgy hogy a király 
szobáiban egy atomnyi se lesz külső ország­
ból való.

A belső kiépítést és vakolást Neuschloss 
Ödön vállalta el, a festést Glaser Jánosra bíz­
ták, az asztalos-munkát, famenyezeteket, ajtó­
kat Michel Alajos asztalos mesterre. A szob­
rász- és faragó munkát Langer Ignácz szob­
rász végzi ; a bútorokat Csepreghy János, 
Michel Alajos, König Izidor, Biró és Seiffert 
budapesti és Lengyel testvérek szegedi bútor 
gyárosok készítik. Az üvegfestő munkát Róth 
Miksa állítja ki, a szőnyegeket, szöveteket pe­
dig a nagybecskereki szövőgyárban készítik.

Irodalom.
#• Vezérkönyv a gyermekek kézimunka 

ügyesitésóhez. Szülők, tanítók, képezdei nö­
vendékek számára. Irta Őreit Lajos a deb- 
recaeni orsz, tanitóárvaház igazgatója. Pálya- 
koszoruzott mű. Soha nagyobb örömmel nem 
lapozgattam és nem ismertettem egy müvet, 
mint az előttem fekvő füze'et. Az ember el- 
ámul miként tud két csekélyke szerszámmal 
mint a milyen a hidegvízben megpuhitott hé­
jas borsó és gyufavastagságu hengeralaku pál- 
czikával az a 6—8 — 10 éves gyermek a re­
meknél remekebb és szebbnél szebb dolgokat 
készíteni, Csinál pedig a gyermek a borsó 
szemekből és pálczikákból karos-széket, létrát 
sarlót, kaszát, díványt, ágyat, tükröt és házat 
három négy és sokszöget, hasábot, hengert, 
stb. És mily lelki., örömmel dolgozik, játszik 
vele a gyermek I Üdvöl, lelkesül rajta, általa, 
megfeledkeznek a ruha, czinő rontó és aisz- 
kitó játékokról ; megtanulja általa, vele az A 
B C t, a számokat, a sik- és testmértant. 
Mindezt tanító- vezető nélkül. Vegyék meg a 
szülők a füzetet. — Kapni szerzőnél az ár­
vaházban és GO krórt egy esztendőre való ne­
mes szórakozást szereznek gyermekeiknek, a 
tanítók pedig bámulatos sikert érnek el vele 
tanulóik kézügyesitő gyakorlataival. (K u t h y 
Z s i g m o n d.)

— Foglaljon helyet, Nagysád, előfogom 
terjeszteni repertoáromat és ha kielégíti, meg­
köthetjük a szerződést.

Ami a levest illeti, tanultam, hogy a 
fazék, melyben a marhahús szokott főni, tisz­
tán kiöblítendő minden nap.

Gyártok consomme, julienne, vermicelle, 
tapioca és ragout leveseket.

Bssietteknek előállítok gateaut, cro- 
quettet, beefsteaket, omelettet avagy fasirozott 
malaczot.

a tojásokat átalakítom vajba sütve, 
töltve, tálba ütve, rántva, megfordítva, hol- 
laudiasan, iragousan. sodraléknak, vagy le­
pénynek. Sőt Brillat Savarin hírneves müfő- 
zész és a tojásgyártmányok specialitásának 
tupora methodusa szerint az oeuf |fonda-t is 
liferálom.

szervírozom,

sautée,

Egyről-másról.
Főző iskola.

Haladunk minden téren. Kulturintózote- 
infc száma ismét növekedett egygyel. Van 
már a fővárosban főző iskala, magyar sza­
kácsnők képző intézete

Magam előtt látom a jövőt.
Feleségemnek szakácsáéra lesz szüksége-

A pecsenyék változetossága szerint tojás, 
olaj, mustár és aspik elementurnok jchemiai 
melanges által létre hozom atartare saucet, 
de a szükséghez képest mayonnaise, f almás, 
egres, csipkebogyó, ribizke, narancs, csipetke, 
kapor, burgonya, ugorka. burgonya; olasz 
czitrom, paradicsom, birsalma, vörösrópa’ 
szardella, sóska, zsemlyéstorma, ás szarvas- 
gomba mártásokkal is szolgálok.

a marhahúst francziásan boeuf á la mode 
vagy olaszosan stuffato módra 
vagy akár gőzölve, párolva.

Burgonyából pomme de térré 
vagy angolos tojásos krumpli lesz.

Főzelékekben produkálok farcirozott arti­
csókát, karfiolt.

Étállapotba helyezem a rákot, bókát, 
teknősbókát, osztrigát, csigákat és kagylóes- 
kákat.

A puddingok, cakek, brioche, vol au vent 
extra tárgyai művészetemnek.

Nem vagyok utolsó a gazficzkók (Spitz­
buben) teremtésében sem. Hót decziliter finom 
liszt megsózatván, fél font kemény disznózsír­
ral összekevertetik.

— Jól van, jól, ez mind szép — szakítja 
félbe feleségem a végzett főzószeti növendéket 
— de az ón uram él hal a jó bablevesért 
marhagulyásért, lekváros dorolyóért és töltött 
káposztáért.

— Bocsánat, Nagysád, azokat nem ta­
nultuk, tehát nincsenek is műsoromban.

Feleségem kénytelen maga főzni. Ha­
ladunk !

(M-)
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Vidék.
— Szabolcs vármegye tegnapi közgyű­

lési tárgyalta Győr városa ismert átiratát és 
mint levelezőnk táviratozz*, a többség a győri 
határozat mellőzésével az önállóvá ra­
te rület és önálló bank felállí­
tása mellett nyilatkozott. A közgyűlés elha­
tározta, hogy ez értelemben feliratot intéz az 
országgyűléshez és a kormányhoz.

Elhatározták még, hogy a hodolö 
bandórumban ötveu taggal képviselteti 
magát a megye és á 111 a t k i á 11 i t a s t 
szervez, amelyre hatezer forintot szavazott 
meg. Azonkívül kiu'alványozlák a tiszt- 
polgár-nyíregyházi vasút engedmé­
nyesének a megszavazott 250.000 forintoól 
1Ó0 000 frtot. minek utána az alispán bejelen 
tette, hogy Ó n o d y Géza országgyűlési kép 
viselő mint a vasút egyik engedményese a 
kereskedelmi miniszterhez intézett írásban jo 
gáról lemondott.

— A jeruzsálemi főrabbi Nagyváradon 
Nem sokára érdekes vendége lesz Nagyvá­
radnak. A r w a s József jeruzsálemi főrabbi 
európai körútra indult, hogy a Marokkóból 
elűzött hatvanezer zsidó érdekében propagan­
dát csináljon s könyöradományokat gyűjtsön. 
_z érdekes, keleties arczu főrabbi tegnapelőtt 
Budapesten időzött s nnnan Szegedre megy. 
Meglátogatja még Nagyváradot is és a né­
hány nagyobb vidéki várost. A rabbi nyolcz 
nyelven beszél. Nemrégen a pápánál volt 
magánkihallgatáson.

= A megbántott busz ír. Tegnap T u r- 
k o v i c s Kázmór huszár a nyíregyház 
cs és kir. 10 ik huszárezred laktanyájából 
megszökött. Azonban nem mehetett messzire, 
mert az ujfehértói határban, az ottani csend­
őrség elfogta és átadta a kelybeli katonai al- 
lomásparancsnokságnak. Kikórdeztetése alkal­
mával azt adta elő, hogy azért szökött meg, 
mert egy Trecz nevű öreg huszár pajtása 
méltatlanul bántalmazta.

Mulatságok.
A mai bál. Minden előkészület meg 

van téve a mai izraelita iskolabálra. Ügybuz- 
góbb rendezőséget képzelnünk sem lehet, 
mint a mely a ma esti bálát rendezi, a kik 
minden lehetőt elkövettek a bál fényes sikere 
érdekében. Mint már többizben is megírtuk, a 
bálon megjelenő hölgyek számtalan meglepe­
tésben fognak részesülni.

a mulató Böszörmény. A H.-Böször 
menyi „Leányok Dalosköre“ Asbóth Vilma 
debreczeni czimbalom tanárnő, Galánffy Ágnes 
és Orosz Olga kisasszonyok, továbbá Knopp 
Árpád közreműködésével 1896 évi február hó 
29 ón. a megyeháza nagytermében saját pénz­
tára javára zártkörű hangversenyt rendez vál­
tozatos müsorozattal. A hangversenyt táncz- 
mulatság követi. Rendezőség : Asbóth Mihály 
Butyka Boldizsár, Csabai Antal, Karap Fe­
rencz, Kiss József, Knopp Árpád, Lányi Géza 
I)r. Magi Kálmán, Nemes Lajos, Papp Jó­
zsef, Sebük József, Sillye Kazmór, Szolnoky 
Gerzson, Vultur Endre. — Helyárak : I—X. 
sorig 1 frt, a következő sorok 80 kr, állóhely 
60 kr, deákjegy áO kr. Jegyek előre ;váltha­
tók özv. Ray Lajosnó úrnő gyógyszertárában 
és este a pénztárnál. Kezdete pontban fél 
nyolezkor.________

Törvéiv kezes.
§ Bűnügyi vógtárgyalások. a debreczeni 

kir. törvényszéknél a jövő héten febr. hó 24 
tői febr. 29-ig az alább irt ügyekben tartatnak 
végtárgyalasok : Február hó 24 ón hétfőn a 
2 ik sz. teremben U z o n y i Péter s társa el­
len hamis vádért. Febr. 26-án szerdán Bren- 
n e r Lajos ellen lopásért, Tóth János ellen, 
lopásért. Február 28 án pénteken T u r ó c z í 
György ellen lopásért, Gáti Albert ellen 
magánokirat hamisításért. Berger Márton 
s társa ellen csalásért. Február 27 én pedig 
Ítélethirdetések lesznek.

NAPI HÍREK.
Debreczen, február 22. 

Időjóslás.
A központi meteorologili intézetne'/ Debreczente 

I üldótt távirati jelentése szerint a következő időjárás 
várható :

— Február 22. —
— Borús. — Fagy. — Helyeukint csapadék. — Szeles. —

— Isteni tiszteletek. Holnap, vasárnap a 
következő lelkészek fognak isteni tiszteletet 
tartani : a nagytemplomban : N é m e t h y 
Lajos lelkész, a kistemplomban Kiss Albert 
lelkész, a Kossuth utczai templomban K ö n y- 
vés Tóth Kálmán lelkész, az ispotály 
templomban Ferenczy Imre s. lelkész 
A róm. kath. templomban reggel 7 órakor 
misét tart Molnár Kálmán, 9 órakor Dr.
W o 1 a fk a Nándor prépost, szsntbeszódet 
mond Molnár Kálmán. A fél tizenkótórás 
misét mondja Kovács Márk. — Délután 3 
órakor litániát tart Molnár Kálmán, a ke­
resztény tanítást és a rózsafüzér ai'-.tossagot 
pedig Dr. VV o 1 a f k a Nándor prépost. ( 
Az ág. ev. templomban isteni tisztelet d. e.;
10 órakor. _

— A millenniumi bizottság ülése. Tegnap;
délután három órakor tartotta meg Debreczen 
sz kir. város millenniumi nagybizottság ülé­
sét a városháza nagy tanácstermében, Si­
ra o n f f y Imra királyi tanácsos, polgármes­
ter elnöklete alatt, az ülésen Dr. Király 
Ferencz, G ó r e a i Kálmán, Á b r a h á m 
László, K i r á 1 y Gyula, Stahl Géza és 
V e c s e y Imre jelentek meg s kizárólag vég­
leges határozatokat hoztak. Az ülés megnyi­
tása után V e c s e y Imre mutatta be a város 
levéltárából a kiállításra felküldött tárgyak 
jegyzékét. A jegyzék szerint szászlók, okmá­
nyok, czimeres levelek küldettek fel, továbbá 
tanácsi jegyzőkönyvek az 1547-ik évtől kezd­
ve és 17 és 18 ik század jegyzőkönyvei mint­
egy húsz kötetben. Továbbá felküldik a levél­
tárban lévő török okmányokat eredetiben és 
hü magyar másolatban. Végül a város ne­
vezetesebb épületeiről — készített fénykép­
felvételeket. — Ezután Hermann ^ttó 
országgyűlési képviselő levelét vették 
tárgyalás alá, mely szerint ő a kiállításon 
egy hortobágyi karám felállítását 
tervezi. Az indítványt egyhangúlag elfogad­
ták s a karám elkészítésére két ^embert kül­
denek fel a kiállításra s ezek a kiállítás tar­
tama alatt állandóan fennmaradnak. Az erdé­
szeti kiállítási csoportba elküldik a T ö r ö k 
Gábor főerdőmester által készített munkálato­
kat. A bizottsági ülés ezzel véget ért s a fel­
terjesztéseket Vecsey Imre tanácsnok még 
tegnap, a bizottsági ülés befejezése után, el­
készítette.

— Debreczen város birtokszerzósei. Deb- 
reezon város 45,000 kát. hold kiterjedésű er­
dős pusztáin nagyszabású birtokrendezés1 
munkálatok folynak, melylyel egyidejűleg 
több száz olyan polgár, kiknek ez erdőségek 
tisztás területein kaszálóbirtokai vannak, fite 
lekkönyvvezési port indított a város ellen, de 
amelyeknek egy részét az alperes város már 

kúrián is megnyerte. E birtokrendezés 
alatt több birtokos eladóvá tette az erdősegek 
közé beókelt kaszálóit, melyeket a városi ta. 
nács a titkos levéltári bizottság felügyelete 
alatt álló ősrégi földi pénztárból sorra össze 
vásárolgat. Eddig a Monostor, Gut, Fancsika, 
Pacz, Haláp és 1 Cseres nevű pusztákon 40 
magán kaszálót vett meg közel 1000 hold 
terjedelemben.

— Árverési hiénák. Érdekes átiratot inté­
zett ma B o c z á n Elemér állomási főnök a 
rendőrfőkapitánysághoz, a melyben az állomá­
son f. hó 26-án megtartandó árverésre, a mi­
kor a ki nem váltott áruk kerülnek eladásra,

egy rendőrbiztos kiküldését kéri, miután az 
intelligensebb vevőközönség az árverés 
hiénáitól nem juthat az árveréshez. Ezek 
az emberek összebeszélve megakadályozzák a 
venni szándékozókat a vételben s az árakat 
hihetetlen módon leszorítva, igyekeznek azután 
ezt a saját előnyökre kihasználni. A rendőr­
ségnél megteszik a kellő intézkedéseket e hié­
nák garázdálkodása ellen.

— Felolvasó ülés. Tegnap délután szép 
közönség jelenlétében tartotta meg a „Cso­
konai kör“ felolvasó ülését a főiskola 
dísztermében. Érdekes felolvasást tartott Bartha 
Béla dr. a szocziálismusról. A felol­
vasót zajosan megtapsolták. Ezt követőleg 
Karácsony Ottilia szavalta el Vörös- 
m a r t h y „Szép Ilonká“ ját U n g e r Lujza 
zongora kísérete mellett. Mindkét szereplőnek 
bőven kijutott része a tapsból s tetszésnyilvá­
nításból Az ülést Balassa József igen si­
került felolvasása fejezte be.

— A debreczeni jótékony nőegyesület 1896 
február hó 23-án d. u. 31/, órakor az árvaház 
üléstermében választmáuyi gyűlést tart, mely­
nek tárgyai lesznek : 1. Segélyezés. 2. Pénz-
tárnok előterjesztése. 3. Folyó ügyek.

— Lelkész választás Sajó-Kazánon va­
sárnap töltötték be a megüresedett lelkészt 
állást. Egyhangúlag Mindszenthy 
Imre debreczeni segédlelkeszt választottak 
meg lelkésznek.

— A debreczeni kölcsönös segelyzo egye­
sület holnap, vasárnap d. e. 10 órakor tartja 
rendes évi közgyűlését. Az igazgatósági je­
lentés is íelolvastntik ez alkalommal, melyből 
közölhetjük már is azon fontos részt, hogy 
az 1890 évi társulat betéti könyvecskéit febr. 
26-ikától kezdve fizeti ki a pénztár. Minden 
20 kros betét után 73 frt 95 krt fizet ki a 
pénztár.

— Éjjeli közgyűlés. A mig más ember a 
nappali munka fáradalmait kipihenendő, éjjel 
aludni tér, addig a pinezéreknak a két órai 
záróra után juthat csak annyi szabadidejük, 
hogy saját ügyeik tárgyalása czóljából össze­
jöhessenek. Tegnap éjjel tartotta meg azután 
a pinezór betegsególyző és a nyug­
díj alapot gyűjtő egyesület évi 
rendes és egyszersmint tisztújító közgyűlését 
is az „Angol királynő“ szálloda egyik 
éttermében, Kovács Dezső elnöklete alatt, 
szép érdeklődés mellett. A betegsególyző pénz­
tár számadásait Vetósiy Béla egyesü­
leti titkár olvasta fel, majd 
azok tudomásul vétetvén, az érdekelteknek 
megadták a felmentvényt s utána azonnal 
megejtették a tisztújítóét, amely a tisztikarban 
csak annyi változást idézett elő, hogy az el­

távozott S k e r g u 1 a István helyébe alel- 
nökkó M e i s 1 e r Jánost választották meg. 
A nyugdíjalapot gyűjtő bizott­
ság tisztikara a következőleg alakult meg: 
elnök lett Szauer Ferencz, alelnök 
Kiss Adolf, titkár V etéisy Béla, jegyző 
Bors Ferencz és pénztárnok P r i v i t z e r 
József. Azonkívül még húsz tagból alakították 
a választmányt is.

— Halálozás. Vettük a következő gyász­
jelentést. Mély fájdalomtól lesújtott szívvel 
tudatjuk felejthetetlen édes gyermekünknek, 
illetve testvéremnek Koszorda István Pál 
IV. éves jogásznak étté tavaszán, 23 éves ko­
rában 3 havi súlyos szenvedés után folyó no 
20-án csütörtökön este történt csendes kimul- 
tát Elhunyt kedvesünk porai folyó hó 23-an 
vasárnap délután 2 órakor Kismester utcza 
1146-ik számú háztól fognak a rém kath. 
szentegyház gyászszertartása után a Kossuth 
utczai sirkertben örök nyugalomra helyeztetni. 
Mely végtisztességtótelre rokonainkat, isme­
rőseinket s az elhunytnak jó barátait sz0™°" 
rodott szívvel meghívjuk. Debreczen, 18Jb. 
febr. hó 21. Szülők : Roazorda Mihály és neje 
Tar Erzsébet, testvére Koszorda Anna a szá­
mos rokonot nevében is. Az örök világosság 
fényeskedjék neki 1 . .,

— Jégünnepély, a holnap délutáni jég- 
ünnepély, mint az előjelekből kitűnik sokká 
fényesebb és látványosság tekintetében i 
sokkal sikerültebbnek Ígérkezik, mint a ®u 
kori. Leidenfrost Armin tűzijátéka fogj 
képezni az ünnepély fénypontját, mely 0
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hasonlót még nem láttunk mostanában Deb- 
reczenben. Az ünnepélyen játszani fog a ka­
tona zenekar is, míg az étteremben egyik első 
rangú népzenekar hangversenyezik. Lesz a 
jy„en táncz és sok sok meglepetésben fog 
részesülni a közönség, melynek figyelmét fel­
hívjuk e kitűnő mulatságra.

— Betiltott sertésvásárok A mai napon 
a belügyminiszter altai a vármegyéhez intézett 
leirat szerint, Borsod vármegye és Mis­
ből ez szabad királyi város területén a ser­
tésvásár tartását betiltotta.

— Furcsa névmagyarositas. Egy Haas 
nevű halmaz újvárosi polgár a belügyminisz­
terhez névmagyarosításért, különös módon ne­
vét Brandt ra kérte változtatni. Miután 
nálunk csakis névmagyarosításról 
és nem névnémetesitósről lehet szó, 
a belügyminiszter ma leiratot intézett a vár­
megyéhez, a melyben az alispánt arról érte 
siti, hogy Haas urat különös kérelmével el­
utasítja.

— Gazdasági közgyűlés. A pallagszéri új 
földbirtokosok gazdasaga holnap délután 3 
órakor a városháza kistermében rendes évi 
közgyűlést tart.

— Az iparos Ifjak közgyűlése. A helybeli 
iparos ifjúsági önkópző egyesület betegsególyzö 
pénztára holnap délután 3 órakor tartja meg 
évi rendes közgyűlését, az egyesület fNagy- 
Hatvan utczai helyiségében, Tóth Kálmán 
elnöklete alatt. A pontos megjelenésre a ta­
gokat ez utón is felkéri az igazgatóság.

- Hangverseny a Margit fürdőben. Folyó 
hó 23 án vasárnap a Margit-fürdő dísztermé­
ben tartandó hangverseny műsora a követ­
kező-: 1. Nyitány „Ha királynő volnék“ Adám- 
tól. 2. Walzer a „Bányamester“ operettből 
Zellertől. 3. Figaró belépő dala a „Sevillai 
borbély“ operából, Rossinitől. 4. „A magas 
éjszakon“ polka frangaise Fahrbachtól. Szü­
net. 5 Magyar vigdal nyitány Kellertől. 6. 
„Tündórdal“ szárny kürtre. „Vonos quintett“ 
(Népdal) Krausetól. 7. Ábránd az „Ernani“ 
operából Verditől. 8 „A kahlenbergt falucs 
kában“ Farbachtól.

— A hatvan u'czai gazdaság tisztikara és 
választmánya 3 évre a következőleg alakult 
meg: eluök Koszorús Lajos, felügyelő 
M. Kiss István, jegyző Szilágyi Bálint, 
pénztáros S z ü t s László, számvizsgálók : 
Kovács János P a p p Péter és C s ó r i á n 
József. Választmány : Komlóssy Artur, Kom- 
tóssy Dezső, Kertész Mihály, Jámbor István, 
Takács János, Harsány! Mihály, Csiszár Fe­
rón ez, Kovács János, id. Végh András, ifj. 
Végh András, Pásztor János, Szűcs István, 
Kovács János, Tómösváry Péter, Posta Ist­
ván, td. Bányai István. Póttagok : Szalai Ist­
ván és Harsányt István.

— Fakereskedök figyelmébe A nagyvá­
radi csász. és kir. katonai ellátási raktár ve 
zeiősége 2300 kubikmóter kemónytüzifa szük­
séglet beszerzése iránt 1896 márczius 30 ik 
napjára pályázatot hirdet; ezen pályázatról az 
érdekeltek oly hozzáadással órtesittetnek, hogy 
az általános feltételek az alulirt kamara hi­
vatalában (Hatvan utcza 1445 sz.) megtekint­
hetők. — Debreczen, 1896. február hó 21 én. 
A kereskedelmi és iparkamara.

—- Külföldi szállítók figyelmébe. A nagy- 
méltóságú kereskedelemügyi miniszter ur ér­
tesítette az alullirt kamarát, hogy a Spanyol 
kormány által kibocsátott rendelet értelmében 
az oda szállítandó olajnemüek tiszta súlyok ; 
a hordók pedig külön azon vámtarifa szerint 
vámkezeltessenek, amely alá tartoznak. To­
vábbá az olyan liszt, amely 5% -nál nem több 
darát tartalmaz : mint liszt, amely pedig töb­
bet tartalmaz : mint dara vámolandó el. Deb- 
reczen, 1896 február hó 21 ón A kereskedelmi 
és iparkamara.

— A derecske! járási kör. Február hó 
16-án Derecskén az ötödik nemes czólu köz­
művelődési egylet látott napvilágot. Ez egy­
let — melynek neve „Derecskéi Járási Kör“ 
megalakítását egy társadalmi akczió reakezió- 
jának lehet tekinteni s jelenleg 34 egyénből 
álló alapitó tagjait az igazi benső vonzalom, 
egymás iránti szeretet és tisztelet kapcsa fűzi 
össze, nem pedig az egyéni hiúság működik 
az egyeseknél. A megtartott alakuló közgyű­
lés lelkes óvácziókkal és teljesen egyhangú­
lag választotta elnökévé L e i t g é b Imre

földbirtokos1, a ki szívélyesen megköszönvén 
a feléje irányult bizalom nyilvánulását, busz 
keségónek tartotta ily lelkes tábor vezetőjévé 
lenni. Alelnökkó dr. B u d a y József ügyvéd 
választatott, kire egyúttal az egylet ügyészi 
teendőinek végzése is reábizatott Jegyzőkké 
lettek : F i b i k István, Szabó József, pénz­
tárossá : B e n c z e Péter, könyvtárnokká • 
Tóth Lajost, háznagya : Herczegh Sán­
dor. A tisztikarral egyidejűleg megválaszta­
tott az igazgató választmány is 8 rendes es 
2 póttaggal.

— Rendjeleső a hadseregnél, A közöshad­
sereg körében legközelebb nagy rendjelado 
aranyozás lesz. A kitüntetettek nagyobbára 
ezredesek és századosok lesznek. Hír szerint 
kitüntetést azok az ezredparancsnokok kapnak 
kik ezredüket már 4 éven át jó eredmónynyel 
vezénylik. A századparancsnokok közül pedig 
azokat tüntetik ki, kik már tíz év óta szaka­
datlanul mint századosok működtek.

— A tanárok ötödéves pótléka. Minthogy 
a véglegesen kinevezett középiskolai tanárok­
nak ötödéves pótlókra a szabályszerű időben 
minden körülmények között igényük van, 
ezentúl a pótlékért az illetőknek nem kell 
folyamodni. A közoktatásügyi miniszter ugyanis 
elrendelte, hogy ezentúl az utalványozások az 
igazgatók, illetőleg a főigazgatók hivatalos 
jelentése alapján történjenek.

—- A „Magyarország Vármegyéi és Váro­
sai“ hazánkban eddig páratlanul álló irodalmi 
munka, mely az ezredéves ünnep kultur 
történeti jelenségeinek egyik nevezetesebb- 
je lesz. — Szélesebb körű annál a német 
munkánál, mely a német városokat (de csak a 
városokat) ismerteti, még pedig az állam ki 
adásában. A magyar állam nem vállalkozha­
tó arra, a mit a hatalmas Németország tesz, 
de annál inkább várható a hatóságoktól, és a 
közönségtől egy Magyarország büszkeségére 
valló műnek lelkes felkarolása. S ne azért 
igyekezzenek könyvtárukat gyarapítani vele. 
hogy szórakozásképen forgassák, képei ked 
véért, melyek kitárják az egész szép Magyar- 
országot, végig utaztatják a 
képzőimet annak bórczein, 
völgyein, regényes romjai közt. Nem. A munka 
tájékoztató lesz minden egyes esetben azok­
nak, a kiknek tudomást kell szerezniük Ma­
gyarország életének bármily irányú működé­
séről ; a tanárnak, tisztviselőnek, gazdá­
nak, kereskedőnek, iparosnak és 
katonának, szóval mindenkinek egyaránt, aki­
nek többet kell megtudnia az ország állapo­
táról, mint a mennyit a lexikon nyújthatna. 
Ekképen a „Magyarország Vármegyéi és Vá 
rosai“ czimü mü nem csak nagy, de szüksé 
gót kielégítő alkotás is leszen.

Rendőri hírek.
? Öngyilkossági kísérlet. Tegnap es‘e úgy 

hét óra tájban elázott állapotban került haza 
Kovács Lajos kefegyári munkás veres- 
utczai 441 -ik számú lakására. Otthon azután 
bement a házi gazdához Barna Bálinthoz, 
de sorra járta a lakókat is és mindenkit le­
öléssel fenyegetett, kezében egy 
hosszú konyhakést forgatva' 
A megrémült háziak rögtön rendőrért küldtek. 
A megjelent rendőr láttára azonban Kovács 
Lajos is megrettent s gyorsan határozta el 
magát egy végzetes tett elkövetésére. Most 
már maga ellen fordította a konyhakést és 
iszonyú üvöltéssel a mellébe szúrta. Csanhogy 
olyan jól fel volt öltözködve, hogy a kés nem sok 
kárt tehetett a részeg emberben. Csupán meg- 
karczolta a kés hegye egy kicsit a szive tájé­
kát. A dühöngő részeget lezárták.

? Gyürükereskedök. Rosenberg Béla 
és S z a 1 ó k i Gyula, mindakettő nagy im- 
posztor a maga nemében. Dolgozni nem, de 
élni annál inkább akarnak, így hát nincs mái 
hátra, minthogy ügyes rafinériával keressék 
meg a kenyerüket. Összeszedik a legolcsóbb 
double gyűrűket s azokat hiszékeny emberek 
nek nem épen olcsó áron a nyakukba sózzak.

A rendőrség véget vetendő ez üzelmeknek, 
lefülelte a jó madarakat.

? Találtatott a piaczon két Wertheim 
kulcs. Tulajdonosa kellő igazolás mellett át­
veheti a Il ik kér. kapitányságnál. Ugyancsak 
a piaczon, találtatott egy bársony-zacskó kevés 
pénzzel. Átvehető ugyanott.

? Iparos tanonezbk garázdálkodása. Rend 
őri körökben megint az iparos tanonezok ga­
rázdálkodásai képezik beszódtárgyát. Az utóbbi 
időben megint tűrhetetlen magaviseletét tanú­
sítanak ezek a rakonczátlan ficzkók, a kiktől 
a járó kelők szinte félnek az utczán járni. — 
Veszekednek, lármáznak sőt gúnyt űznek a 
járókelőkből. A rendőrség a napokban is ren 
det csinált köztük, elszedett tőlük egy rakás 
botot, fokost, ásó nyelet s más ütő szerszámot, 
de azért már a következő alkalommal újra 
felfegyverkezve keltettek magaviseletükkel 
megbotránkoztatást. Jó volna ha az igaz- 
g a t ó|s á g erólyessógével segitne valahára 
a bajon.

? A felebarátok. Kurucz Gábor és Mák 
kos József testi-lelki jóbarátok voltak, jó ideig 
egy konyhán éldegéltek, de aztán Kurucz Gá­
bor felkerült a fővárosb i és a felebarátok nem 
igen hallottak egymásról. Tegnap délután is­
mét összehozta őket a sors. Kurucz Gábor 
visszakerült a nagyvárosból és természetesen 
először is a kenyeres pajtását kereste föl.
Az is természetes, hogy a viszontlátás örömére 
nagyot ittak, minek a következménye az lett, 
hogy Makkos József alaposan berúgott, az 
utczán csak botorkázott s egyszerre csak el­
eset, de nem hagyta az utczán feküdni, hanem 
szépen a hátára emelte és haza szállította, 
szállítási dij fejében pedig ellopta felebarátja 
nikkel óráját és ezüst lánczát. Makkos ne u 
tett panaszt a hűtlen ember ellen s most 
csak magában kesereg annak álnok volta 
felett.

? Hajsza késsel. Balogh Sándor megle­
hető részeg állapotban összeveszett Herkseh 
Samuval. Balog, hogy szavainak nagyobb 
nyomatékot szerezen, hirtelen kést rántott elő 
ez azzal támadt ellenfelére, aki futásban ke 
resett menedónet. A meghőszült ember utána ira 
modott az éles késsel és lépten nyomonjkiabálta: 
„Meghalsz most, véredet veszem most !“ Az 

I emberek kitértek a dühöngő elől és nem mer- 
i tek kezet vetni reá. A piaczon aztán egy 
'izmos rendőr erős tusa után lefülelte a késein!
; szándékozót és bekísérte, — hogy végezzenek 
• vele.

I SZÍNHÁZ.
Műsor.

I Kedd : Szultán, operette.
Szerda : Nők barátja, színmű.
Csütörtök : Furcsa háború, operette.

I
Uj honpolgár

Tegnap este tolt ház előtt a „Goldstein 
Számi“ került színre e saisonban tizenketted­
szer. Nagyon jellemző a debreczeni közönség 
müigénye és müizlósóre, hogy mig tegnapelőtt 
a „F r a n c i 11 o n“ előadása előtt este fél 
hétkor 9 forint volt a napi kiadásokon 
kívül a bevétel, addig tegnap délután n gy 
órakor már 164 forinttal haladta meg a napi 
kiadásokat.

Az előadás külőmben annyiban érdemel 
megemlítést, hogy ez estén mutatkozott be 
nagyobb szerepben a színtársulat egyik törek­
vő segódszinésze Dobos Nándor, ki tetszés 
mellett játszotta S z a 1 a y Kornélt.

Dobos Nándor intelligencziával játszik, 
otthonosan mozog a színpadon s általában 
természetes, loutinirt játékot produkál. Hasonló 
szerepekben szívesen látjuk máskor is a szín­
padon a megnyerő megjelenésű segédszinészt. 
Külömben két Ízben nyílt színen is lámpák 
elé hívták.

—tyi.
* Komjáthy Debreczenben. Komjáthy

János, a debreczeni színház uj igazgatója — 
mint értesülünk — a napokban városunkba 
érkezik s itt számos fontosabb ügyet fog el­
intézni, többek között néhány szerződtetést, is 
eszközölni fog.
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Különfélék.
+ Öngyilkosság kleptománla miatt. Paris­

ban egy S. Olga nevű oiosz orvostanhallgató 
vasárnap levelet irt Prélat rendőrtiszt viselő­
höz, aki nemrég azelőtt hallgatta ki egy tol- 
vajlási ügyben A levélben megírta neki, hogy 
öngyilkos lesz és kérte őt, hogy értesítse erről 
a szándékáról Vasziljev orosz püspököt s egy 
barátnőjét. Prélat rögtön rendőröket s orvost 
küldött a leány lakására, akik feltörtek az 
ajtót, de már csak a véres holttestet találhat­
ták. A nyaka nagy konyhakéssel v0}t,kerf®z 
tül metszve. Az öngyilkosság oka lekuzdhe- 
tetlf ii kleptománia volt, amelyben a szeren­
csétlen leány már régóta szenvedett s miatta 
többször volt baja a rendőrséggel is. Nemreg 
egy nagy divatkereskedósben kapták rajta, 
amint pár szövetet akart ellopni- Minthogy 
azonban konstatálták rajta a betegséget, nem 
büntették meg. Ő mégis azt hitte, hogy most 
már vége a becsületének a elkeseredéseben i 
határozta el magát a végzetes tettre- I

-f Egy család tragédiája. Az egyik pá­
risi Duvenne asszony, egy gyermek óvóintézett 
tulajdonosnője két felnőtt leányával, Czeczilia- 
val és Mártával a havre párisi expreszvonatot 
várta. Mikor a vonat a legnagyobb sebesség­
gel az állomásra berol ogott, a fiatalabbik le­
ány, Czeczilia éppen a sínre lépett, az időseb­
bik Márta, hogy testvérét megmentse, hozzá­
rohant s el akarta rántani E perczben a vonat 
mind a két testvért elütötte s anyjuk és az 
egész közönség szemeláttára darabokra tépte. 
Az anya leányainak e borzasztó halálának 
láttára megőrült.

-f Kétszazsmeletes hez. Csak nemrég ir­
tuk meg azt a veszedelmet, hogy Filadelfiá 
ban és Chicagóban több huszonnégy és hu­
szonhétemeletes ház — úgynevezett égi me­
szelő — jelentékenyen sülyed az agyagos 
talajban s ma már azzal a kábító fairrel lepi 
meg Amerika a bámuló Európát, hogy épit 
olyan eget ostromló csodát, amely alaposan rá 
fog szolgálni az elnevezésére Egyenesen vak­
merőség az, amit a newyorki Harding és Jooch 
czég tervez. Építeni akar egy fkétszázemeletes 
házat, amely háromszor olyan magas lenne, 
mint az náffel-torony ; százezer hivatal lenne 
benne s a tetején vendéglőt rendeznének be 
kerttel. Ez a monstrum huszonnégy millió 
négyzet lábnyi alapon állana s a közlekedést 
emeletről emeletre villamos liftek segítenék 
elő. Lennének posta-és expresszjáratok A 
ncstajáratok alatt minden emeleten megáll a 
lift s tizenegy edfél perez alatt és föl a ven­
déglőbe ; az expresszlift csak minden tizedik-, 
huszadik emeleten áll meg és harmadfél perez* 
alatt éri el a legnagyobb magasságot, amely 
egy roppant világitó golyó 
ban végződik.

-fi Házasság villamos erővel. Császár Ist­
ván vasúti alkalmazott, aki a salgó tarjáni 
állomáson végzi a dolgát, nyolez napi sza­
badságot kapott, hogy haza mehessen Zar- 
kaházára. Megérkezvén a falujába, ama óha­
ját fejezte ki, hogy jó volna megnősülni, mert 
hát megkívánja az ember a hites asszonyt is. 
A hozzátartozók mindjárt ajánltak neki egy 
csinos, jól megtermett parasztlányt, aki ugyan­
csak Vasmegyóben lakott. A nősülni vágyó 
legény hát átrándult Szécsónybe és megnézte 
a leányt. Pár óráig gondolkozott s azután 
mint kérő állt elő, még pedig szerencsével, 
mert a szép leány mindjárt elrebegte a bol­
dogító igent. A következő napon dispenzáczió 
mellett megtörtént az esküvés. még pedig 
Szombathelyen, ahonnan Szécsónybe mentek 
vissza a lakodalmat megtartani. A fiatal pár^ 
ezután három napig tartó nászutra indult] 
mert a vasutas nyolez napi szabadságábó 
még ennyi hátra volt.

CSARNOK.
I > ív; 11 < > — szerelem.

(Vígjáték 1 f< lvonásbtn.)
Fordította : Benedek Árpád.

György nr, cőlegény.
Animska, menyasszony.
Hoppon maradt, menyasszonyok szellemé.
A szerelem géniusza.
Tavaszi napsugár és egy csésze csokoládé.

György: Jó reggelt, ezukros menyasz- 
szonyom !

Anna : Jó reggelt !
György : Szívesebben is fogadhatnál.
Anna : Ne mond.
György : Úgy bizony Én a menyasz 

szonyaim részéről nagyobb gyöngédséghez 
vagyok szokva.

Anna : Indulatoskodni kezdel —
György : Vőlegény létemre még csak in 

dulatoskodnom sem szabad.
Anna : (suttogva) Ob, ő vőlegény !
György : Anna, te beteg vagy ; szent­

imentális-kórban szenvedsz?
Anna : Vannak az életben pillanatok, 

mikor az embernek eszébe jut . . .
György : Mi jut eszébe?
Anna : Hát már a gondolataim fölött is 

zsarnokoskodsz 1
György : Nagyszerű ! Még ilyen meny­

asszonyom sem volt. Te Anna, menj el va­
lami analitikus Íróhoz tanulmán y-tárgy­
nak . . .

Anna : Csak kínozz . . .
György : Hát ne titkolódzál a vőlegé­

nyed előtt.
Anna : Vőlegény, vőlegény 1 Ez még nem 

sok. Tudod, hogy manapság könnyebben el­
párolog a vőlegény, mint az udvarló.

György ; Micsoda gyanúsítás I Hát már 
minden partiénak vissza kell menni.

Anna : No nem éppen, hanem a farsang 
alatt — mint az újságban olvastam — ezer 
menyasszony maradt ülve.

György : Ördög vigye a statisztikádat !— 
Őszintén mondom, hogy még egy menyasszo­
nyomat se vettem olyan komolyan, — mint 
téged.

Anna : Erre bizonyosan mindegyiknek 
meg is esküdtél.

György : Kikérem magamnak. Nem va­
gyok én se drámahős, se alperes, hogy eskü- 
döz"em (pátosszá]). Esküszöm, hogy még so­
hasem esküdtem. A kezedet. (Megfogja) Ez 
a kéz az enyém marad örökre

Anna : (Mosolyogva néz rá.) Gyanús ez 
a hosszú lejáratú terminus.

György : Házsártosabb vagy, mint egy 
minta anyós. Hát tudod mit neked meg is es­
küszöm. (Megakarja fogni a kezét.)

Anna : (elvonja) Jó, jó. Elhiszem, el.
György : És az ilyen leányt menyasz- 

szonynak hívják. Ha én most erős férfi és 
nem szerelmes szamár volnék, fakópnél hagy­
nálak.

Anna : (megijed) Ülj csak le, drágám. 
Hinnék neked, ha a többivel is nem igy be­
széltél volna.

György : Ostobaság Esküszöm neked . .
Anna Te megesküdtél, hogy sohasem 

esküszöl, ón meg esküszöm, hogy nagyon so­
kat eszküszöl,

György : Gyerekes vagy.
Anna : (félre) És ezt ő gyerekségnek 

mondja.
(Szünet).
György : (a botjával játszik).
Anna : (miután darab ;ideig a szőnyeg 

rózsáit nézegette) Mond csak kedvesem, de 
őszinte légy, mert megtapintom az orrod he­
gyét . . . mond. hány menyasszonyod volt 
már összevissza ?

György : (ingerülten) Már megint kéz 
ded ! Lelkem ma szörnyen unalmas vagy. 
Esküszöm neked, hogy már valamennyi férj­
hez ment.

Anna : (gúnyosan) Hisz az nagyon meg­
nyugtató rám.

György : (büszkén) Mondhatom, hogy 
jobb reklám nem kell egy leánynak, mintha 
az ón menyasszonyom volt. Tudod az izló 
semre adnak valamit az emberek.

Anna : Hát beszólj már a menyasszo­
nyaidról.

György : Nagyszerű kívánságaid vannak. 
Hát regényeket beszéljek most neked ?

Anna : (hízelkedve) Mond, miért nem 
vetted el az elsőt ?

György : Az elsőt ? Hogy is hívták csak? 
(gondolkodik) Igen Paulának . .

Anna : Legyen hát Paula.
György : A Paula .... Mi is volt a 

Paulával ? (Szünet után) Igen ; tévedett a 
szivem.

Anna : Bizonyosan emlékezel rá ?
György : (hévvel) Esküszöm. Csalódtam;

az előfordul néha. Az ember jobban megis­
meri és belátja tévedését. Hogy is kezdődött 
csak a mi szerelmünk ? Ahá tudom már. Ná­
luk laktam s minden nap friss virágcsokrot 
találtam az asztalon, a virágillat szerelmes 
hangulatot lop az ember szivébe. Egy napsu­
garas tavaszi napon csak megkértem a kezét. 
Hanem mit tett a derék véletlen ? Hallom ám 
hogy a jövendőbeli anyósom mondja a leá­
nyának : „No éppen ideje volt, hogy az a 
buksi nyilatkozzék, mert a virágszámla már 
nagyon sokra ment“. Persze, hogy elillant a 
szerelmem is a virágillattal együtt . . . Hát 
nem természetes ez . . . Boszut is álltam raj­
tuk, mert minden ismerősömnek elmondtam a 
csokrok történetét. Azótától hiába fizették a 
nagy virág szumlákat. De úgy kellett ’nékik !

Anna : Hát a második menyasszonyoddal 
mórt szakítottál ?

György • Hasonló okból.
Anna: És hányszor tévedett igy a 

szived ?
György : Összevissza csak háromszor.
Anna : Én azt hittem, hogy legalább is 

kétannyi menyasszonyod volt már.
György : Kérlek, a legutóbbinak caak 

egy napig voltam a vőlegénye. Képzeld, mi 
kor eljegyeztem szőke volt, másnap reggel 
pedig már barna kiadásban ölelt meg. No 
még ilyet. Azt mondom neked édes, hogy 

I manapság nehezebb a nő külsetében mog- 
I bízni, mint a lelkében. Ármányosan kisegíti a 
I hézagpótló divat. Hanem most már, bizony 
1 Isten, te vagy az utolsó menny asszonyom, 
I Add a kezedet édes kis feleségem.
I Anna: (félre) A telekkönyvi kivonat 
; már a zsebében van. Úgy látszik az informá 
cziók után már nem téved a szive.

(Kezet fognak).
György : (Megöleli) Drága kincsem 1
Anna : (megcsókolja) Hát leszek a kin­

csed. (Félre) Mégis jól gondoltam, a zsebében 
van a telekkönyvi kivonat.

(Függöny).

Közgazdaság,
Serióspiacz.

1896. febr. 22.
B u d a p e s t-K ö b á n y $

Magyar elsőrendű: Öreg nehéz 
páronkint 400 klgron felüli súlyban) 56 — 
krtól 57 krig. Üreg közép (páronkint 300 
400 kgr. súlyban) — 54,-— krtól 57,— 
krig. Fiatal nehéz (páronként 320 klgron fe­
lüli su'yban) —54 krtól 55-----krig. Fiatal kö­
zép (páronkint 251 320 ki gr. súlyban) —54 
krtól 55— krig. Fiatal könnyű (páronkint
259 klgrig terjedő súlyban) — — krtól---- —
krig. II. Magyarszedett: Nehéz (pá-
ronkint 280 klgron felülisulyban)----- krtól
—— krig. Közép (páronként 220—280 klgr-
sulyb.) — —.— krtól —.-----krig. Könnyű
páronkint 220 klgrig terjedő súlyban — ——
krtól----- krig. III. Szerbiai: Nehéz (pá-
rorkint 260 klg. felüli súlyban) —56 krtó- 
57— krig. Közép (páronkint 220—260 klgr 
súlyban) —56— krtól 57— krig. Könnyű 
(páronkint 220 klgrig terjedő súlyban) —55— 
krtól 56 krig.

Sertés létszám: 1896. évi február hó
19. napján volt készletben 26514 darab, 
1895. évi február hó 20. napján felhajtatott
----- drb. 1895 febr. hó 20. napján elszállitta-
tott 557 drb. 1985. febr. hó 21. napjára maradt 
készletben 25957 drb. Hizottsertés forgalom 
változatlan.

Tájékoztató.
A littnczy-egy esti let n<)ltlioii“-« a keresk. aka 

démia palotájában.
Nyilvános olvasóterein, a kollégiumban nyitva- 

van hétfőn szerdán, szombaton d. n. 3—6 ig.
Muzeum, a kollégiumban, nyitva van vasárnapon­

ként d. e. 10—12-ig.
F»inunkntniiilas. A kéziigyesitö egyesii'et főreá! 

iskolai műhelyében d. u. 2—4 óráig. Kedden : Előkészítő 
csoport. Szerdán és pénteken : haladé csoport

F ebrnir 23. Az iparos ifjak betegsegélyző 
pénztárának közgyűlése.

MárcziusSl. Debreczen város bálja a Bi­
kában.
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Zene-estélyek.
. Arany Bika“ kávéházbau hetenkint kit zene- 

hétfőn Rtcz Károly, szerdán a Magyarlak e,te,r . Hungária kávéházban mindeu szerdán, szombaton 
,g „akruapokon Riet Károly és Uagyari testvérek
zenekara Arany Bika“ vendéglő éttermében vanámnp es- 

Hn, a Matvari testiére*, Riet Kvoly él Veret Tiui 
‘Ära felváltva tartanak seneeitélyt.
2 e Az AnaoZ királyné“ vendéglőben kedden Magyar i 
testvérek, pénteken Ráex Károly éj vasárnap Verte Tóni
játszanak, ^^«.{d^gben vasárnap és ünnepnapokon d. 
u 1/ 6—‘7,9 óra közt sétahaugverseny. — Játizik a ka-
tonazenekar^^ hávéházban kedden, csütörtökön és va­
sárnap Bárt Károly és Veret Tóni zenekara tartanak
üeneestélyeket.............. ................................................ .......

gyártelepünkön 1000 drb. 
Lapos fedél-cserép 15 forintba 
került

hogy a közelvidékről beszállí­
tott rossz anyag használatának 
elejét vegyük, és annak be­
szállítását meggátoljuk, 

elhatároztuk, hogy :
1000 drb szvitnél egetett 
kitint» minőségit Lapos 

fedél cserepünket gyárte­
lepünkön ZÄ..SB frtert, — 

ugyanazt házhoz 
szállítva 14 írt 80 kraj-
ezárért árusítjuk el.

Tisztelettel

felér, Berger és Horváth
„Első debreczeni téglagyár társaság“

— Debreczenben. —
Iroda : Széchényi-utcza 1817. Fischbein-ház.

Minden
háziasszonynak kísérletet kellene kitűnő szereink­
kel tenni. Nincs oly

Hölgy
ki azt mondaná, hogy 8 Dr. Spitzer-féle arczkenőcs 
által ,a valódi csak zöld czédu'ával Dr. Spitzer sa­
játkezű aláírásával) nem szép arezbőrt

ár Kap
í aS a kézpaszta, félhold védj 
C-'ár hatású : 3 nap alatt tel

a kézpaszta, tél hold védjegygyei, csoda 
hatású ; 3 nap alatt t' le a kéz hófe­
hér lesz és csakis egyedül

Nálunk
lesz gyártva. Tanácsoljuk minden esetre

Egy
üvegtégelyt á 60 kr megkísérlem, mert ezáltal 

minden nő

Férjet
kap, annyira tetszeni fog

Csak ezen aláírás­
nál valódi zöld 

czédulával.
Raktár minden előkelőbb gyógyszertárban. Ahol
nincs küldünk directe. Gyár és poitaküldős

ROSENFELD és BALÁS
oki. gyógyszerészek, illatszer gyár

Ihi<lapi>st, Dátid utcia 9. máin. 1

MiMmséi tanítás
ü Singer társaság varrógép 

üzletében.
Tisztelt vevőinknek és az érdeklődő t. hölgy közönségnek 

szives tudomására hozzuk, hogy a tavaszi idénynyel bekövet­
kezvén a hosszabb napok is, f. hó 24-én azaz hétfőn ismét 

m , , megnyitjuk a hímzés tanítási tanfolyamot, mely alkalommal a
műhimzósen kívül az általános kedvaltségü a jour (áttört) munkát is taníttatni fogjuk

eredeti £3In.grer varrógépen.
Az oktatás a Biodermann-ház első emeletén, e czólra felvett térés, világos helyiségben ada­
tik. Tanításban részesülni óhajtók szívesen fogadtatnak. Az oktatás ingyen adatik.

8888 88BaS8
2v£ e T7" a-s.

A „Debreczeni Faüriiraktár-Szö vefkezet4•
1896. évi márezms hó 1-én d. e. 10 órakor

a Takarék ás Hitelintó tét gyíiléster méhen (Csapó-utcza 835/6a. szám alatt.

III. évi rendes közgyűlését
tartja, melyre a t. ez. szövetkezeti tagok tisztelettel meghivatnak.

A közgyűlés tárgyai :
1. Az igazgatóságnak az 1895. évről szólló üzleti jelentése ; a fel­

ügyelő bizottság jelentése ; a mérleg megállapítása, a nyereség felosztási 
javaslat; az igazgatóság és felügyelő bizottság részére a felmentvény 
megadása.

2. Az alapszabályok értelmében 4 sorsolás utján kilépett és egy 
lemondott igazgatósági tag és 3 felügyelő bizottsági rendes és 2 póttag 
megválasztása.

Figyelmeztetés,
1. a közgyűlésen szavazatjoggal csak azon tagok bírnak, kik üzletrészeket teljesen be­

fizették.
2, Az évi jelentés, mérleg s az erre vor atkozó adatok a közgyűlést megelőző 8 nap alatt a 

szövetkezeti telep irodájában az üzleti órák alatt megtekin hetők.

Az i^azyrafosa^.

Mit az orvos kipróbált
és mint hasznosat az egészség visszaállítására ajánl, azt minden szen­
vedő bizalomteljesen alkalmazhatja. Már 48 éve, hogy rendkívüli

hatásunknak bizonyultak be

Hoff János
Hoff János

Maláta-kivonat-egészségi söre. 1
Általános elgyengliléi, mell- és gyomorlájdal- B 
mák, sorvadás, vérszegénység és altesti szervek 8 
rendellenes működése ellen. A legjobb erősítő ■ 
szer a lábadozó betegek részére minden beteg- 8 

ség után

Hoff János
Mell-Maláta-kivouat-caukorka. j

Köhögés, rekedtség, nyálkásodás, ellenutőérthet- ■ 
len A szám is uránzat miatt szíveskedjék csak B 
az igazi maláta-czukorkát kérni kell pakolásban I 

és a feltaláló arczképével. j.

Hoff János
Konczentrált maláta-kivonat, i

Mell- és tüdőbajosoknak, makacs köhögés, ka- 
tarhus, fejfájás, skrofli ellen biztos eredménynyelj 

és igen kellemes a használat j

Hoff János
Maláta- egészség- csokoládé. 1

Igen tápláló és erősítő : gyenge éa ideggyenge B 
személyeknek. Igen jóízű és különösen ajánlta- ■ 

tik, hol a kávé, mint izgató szer tilos. jb

B

$$©££ J áss ©Sí,
cs és kir. udvad szállító, szász, görög és román királyt udvari szállító.

Kapható : Csanak Jószef, Kontsek Géza, Rickl József, Félegyházy János és Tóth Kálmán 
urak üzleteiben.
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Eladó ház.
OitOS Btibésittidor és ssűléssműtő l)fia utcza 895. szám 30 

’ méternyire a helyi vasút meg-
lakik a kereskedőim,bank palotájában («I ál]óhelytól bámulatos ölcsÓ 
hol a .Corn,“ kávéhiU van) N. Várad-; J

utcza 2128—29. bz. a. arban eladó.

Rendel: d. e. 8—9 , ,. d U. 2—3 <ri,e-

Szombaton rendel ingyen gye- 
rekeknek.

DEBRECZENBEN, föpiacz 1900.,
Niigyválftszték és jutá­

nyos árak mellett ajánl

roiiz

Majolika
újdonságokat,

Értekezhetni T l! r «1 i 
Farkn§ irodájában, Miklós- 
utcza.

30 írt. havi fizetés
és megfelelő jutalék mellett 
állandó alkalmazást nyernek 
ügyes és megbízható egyének 
az „Allianz“ életbiztosító tár­
saság debreezeni tőügynöksé­
génél (KoNsulli-utcza, Pa- 
tay-ház.)

Jelentkezhetni a délutáni 
órák bar .

MEGHÍVÓ.
A debreezeni kölcsönös segélyző egylet

DITMAR, BURNER és
hazai gyártmányú

asztali és függői!

mint szövetkezet
1896. évi február 23-án délelőtt 10 órakor 

n varosháza nagytanácstermében
XII. évi

rendes közgyűlését
fogja megtartani, melyre az egylet tagjai ezennel meghivatnak.

lámpákat,
nap- es I

villámégőkkel. I 
porczelián-, ót-,1 

kávé, thea- l
ug; szinte tnidenu rmü j

üveg-, ivó- és likörkészieteket.
Vidéki megrendültei pontosan és gyorsan 

teljesittetnek.

A. közgyűlés tárgyai a következők :
1. Ioazgatóüági jelentés a múlt Üzletév eredményiről.
2. Az évi mérleg és számadások, valamint a felszámoló Vll-ik vagyis az 1890-iki 

évtársulat vagyon -mériegének elflterjegz'éae.
3. A Vll-ik vagyis az 18‘JO-iki évtársulat felszán ló bizottságának jelentése.
4. A felügyelő bizottság jelentése és annak alapján az ig tzgatóság a felszámoló 

bizottság és a felügyelő bizottság részére a felmentvény megadása.
5. A VIII vagyis 1891-iki óvtáraulat felszámolásához 5 felszámoló bizottsági 

tag megválasztása.
6. Az ig zgatóság kiegészítése, u. m. 5 kilépő, agy elhalt és egy leköszönt igaz 

gatósági tag helyének betöltése.
7. Esetleges indítványok.
JKUYZKT : Az évi mérleg és számadások kinyomatva a közgyűlés előtt 8 nappal az egylet 

helyiségében — Kossuth-ntczfin, Zádor Lajos ur házában — minden egyleti tag által a hivatalos

?!

órákban átvehetők.
Kivonat az alapszabályokból 28. §. A kftzgyű'ésen az egylet minden tagja, minden betét után 

egy szavazattal bir, — de tíz szavazatnál többat senkisem gyakorolhat, a szavazat érvényességéhez a 
betéti könyvecske felmutatása szükséges. „

Minden egyleti tag esak egy megöizást vállalhat magára, mely megbízást a közgyűlés elotr az 
elnöknek tartozik irasban átadni — A megbízás csak 10 szavazatra jogosíthat.

Kelt Dtbreczenben, az 1896. évi január hó 19-én tartott igazgatósági ülésből.

Árjegyzékkel kívánatra bér mentve szolgálok.

Imié
kir. tan. egyleti elnök.

Vadoa Sándor
jogtanácsos egyleti jegyző.

Földbirtokosok, háztulajdonosok ös 
építészek figyelmébe.

Alulírott ajánlkozik ezennel mindennemű

KARLSBAD! P0RCZELLAN
majolika, terrakotta, dísztárgyak

jij,' jsrdl **al* 1 si-**» -
Kávé- vagy f beak észletek ti személyre 17 drbból 

finom virágokkal festve és aranyozva 3 Irt. 3 frt 50 kr 
6 frttöl feljebb 10 írtig. Fekete kávés tólczával 3 frt 50 
kr. Étkező k eszi etek ti személyre 26 darab, virágos 
aranynyal 6 frt, 6 szí mélyre 26 drb, 7 Irt 50 kr 6 sze­
mélyre 42 dib a legújabb kivitelben 12 fri tói 50 frtig, 
arany nélkül IO frt. Tliea- és kávés csésze igen finom 
diszszel tiizmrrtes egy pár 20 kr

6 személyre üveg készlet boros pohár, vizes piohár 
boros üveg, vizes üveg 14 drb 1 frt OH Kr, szalsg disz­
szel, ogyanily összeállítás, csillagmetszéssel 3 frt

VIDÉKI MEGRENDELÉSNÉL ekgendő az árak 
megjelölés Mindenkor a legújabb mintával szolgálok. 
MENYASSZONYI AJÁNDÉKTÁRGYAK dns választékban.

Csomagolásnál a legnagyobb gond fordittatik. Az 
utón törlénhi tn ká'oka! megtérítem.

DITMÁR álló és függő lámpákat villany-
égőkkel tulhaimozott raktár folytán teljesen
gyári áron árulom ki.

jjelzálog-kö
I eszközlésére 4=12°0 kamat és a legelőuyö-

jgj sebb törlesztési módozatok mellett
Meglevő drágább kölcsönök conver- 

B táltatnak.
Szóbeli vagy levélbeli íelvilágositással

szolgál
fj. mm

központi bankbizományi irodája
Ifj. PA JER JÓZSEF /X Budapest V. Nádor utcza 17. szám.

DEBRECZEN ' 1
Debreczen, 1896. Nyomatott Kutasi I. könyvnyomdájában.

.:: i

Dtibret

Gyerti 
Te Maiiska 
bele ne akt 
ki a csomó 
lót, hogy éi 
satn. Nem 
te korodbai 
Iámnál job] 

Engen 
a Lotti né 
tiszieletesné 
tani akart, 
ha én tartó 

Nem i 
hullott az h 
is a gombi 
nesztelenül 

Bizony
en a pamut 
mútról ? At
egymásután 
Te Erzsiké, 
dig Annust 
biek is, a k 
kezetekbe 
üres kézzel 

Hol is 
Volt e, 

láljátok, ho. 
Ennek 

élt, éldegélt 
gadott leáin 

Ősz őr
egesz nap ■ 
kis leány ti 
gombolyitot 

Mit esi 
val ? Hát bi 
gük volt ra, 
is rakosgat! 
foriutocskát 

Egy hí 
velük, de h< 
tőlük, mégis 
Az öreg áss 
rosban tárni 

Ha lev 
lekban. A k 
szer is, bán 
gyedszer is 
előtt ugrálta 
végig olvast 

De im
öreg asszo 
megijedtek 
jött levél ? 
denfelé. Ai
nemsokára, 

Az öt
szivszorong 
lestek az t 
várták, ug; 
csak nem 
lói dúlt mi 

Egysz 
táján. Móni

nálunk ?
Kinéz 

kapja mim 
— Eg 
~ Ki

szony. — 
Eredj csak 
hogy nem 
ajtót.

Megy 
Csak azt I 
hogy nagy
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Mellélet a DEBRECZENI HÍRLAP 45. számához.

,m,mM...........s*a«M*
TTioro.g'os Síért

eww* ®@@w mmw&m'
a Debreozeni Hii-lap kis olvasóinuk.

en a 
ná-

Nagyanya meséje.
Irta : Sebok Gyula.

Gyertek ide, üljetek körbe körülöttem. 
Te Mariska tartod a pamutot ; vigyázz, hogy 
bele ne akadjon az ujjadba, ügyesen kerüld 
ki a csomókat, könnyedén csúsztasd le a szé­
lét, hogy én fennakadás nélkül gombolyithas 
sarn. Nem kis mesterség ám ez 1 Mikor 
te korodban voltam, senki sem értette azt 
Iámnál jobban.

Engem hitt pamutot tartani a nagymama 
a Lotti néni, a szomszédasszony, de még a 
tiszieletesnó is átküldött értem, ha gombolyí­
tani akart. Az igaz, hogy röpült is a munka, 
ha én tartottam a pamutot.

Nem is kellett huzni-vonni a szálat, úgy 
hullott az le magatói az ujjamról. Mintha nem 
is a gombolyaghoz tartozott volna, simán 
nesztelenül sikamlott le a két kezemről.

Bizony, gyermekek^ az régen volt, mikor 
ón a pamutot tartottam. Mi jut eszembe a pa­
mutról ? Akartok e szép mesét hallani ? No, 
egymásután, üljetek le már, ne nyüzsögjetek ! 
le Erzsiké, Giziké, kötést a kezedbe, te pe 
dig Annuska, fogjad azt a hímzést. Ti töb 
biek is, a kik vendegek vagytok, vegyetek a 
kezetekbe munkát, mert nem szeretem, ha 
üres kézzel latom a fiatalságot.

Hol is kezdjem ?
Volt egyszer egy ország, majd kita 

láljátok, hogy micsoda ország.
Ennek az országink egy kis falujában 

élt, éldegélt egy ősz öreg asszony, meg a fo 
gadott leánya.

Ősz öreg asszony meg a fogadott leánya 
egész nap dolgoztak, harisnyát kötöttek. A 
kis leány tartotta a pamutot, az öreg asszony 
gombolyította, azután mind a ketten kötöttek.

Mit csináltak azzal a tömérdek barisnyá 
val ? Hát bizony eladlak s a mi kis nyeresé­
gük volt rajta, abból éltek, éldegéltek. Felre 
is rakosgattak egy pár krajezárkat, egy pár 
íormtocskat egy harmadik részére.

Egy harmadik részére, a ki nem lakott 
velük, de hozzájuk tartozott, a ki messze volt 
tőlük, mégis legközelebb vnlt a szivükhöz. 
Az öreg asszony unokája voit az, akt a fővá­
rosban tanulgatott,

Ha level jött tőle, ünnep volt a kis haj 
lókban. A kis leány bontotta fel, olvasta két­
szer is, háromszor is, de az üreg asszony ne­
gyedszer is el akarta olvasta, Sötét pápaszeme 
előtt ugráltak, tanczoltak a betűk, de azért 
végig olvasta egész az aláírásáig.

De im egyszer nem jött levél s az ősz 
öreg asszony meg a fogadott lánya nagyon 
megijedlek. Jaj, mi történhetett, mórt nem 
jött levél ? Veszedelmes hírek keringtek min­
denfelé. Arról is beszéltek, hogy háború lesz 
nemsokára, toborozzak már a honvédeket

Az öreg asszony meg a fogadott lanya 
szivszorongva hallgatták ezeket a híreket. Ku­
lcs tek az ablakon, kiállták a kapuba, úgy 
várták, úgy várták az elmaradt levelet. De 
csak nem vette arra az útját a levélhordó, ei- 
loi dúlt mindig a másik utczába.

Egyszer csak kopognak a kis kapu aj­
taján. Mondja az ősz öreg asszony :

— Nézz ki, édes lányom, ki kopog mi 
nálunk ?

Kinéz a kis leány az ablakon, vissza is 
kapja mindjárt a fejét.

— Egy katona, édes öreg anyám.
— Katona ? — csudalkozik az öreg asz- 

szony. — Mit keres nálunk az a katona ? 
Eredj csak ki, édes leányom, mond meg neki, 
hogy nem jó helyen jár, eltévesztette az 
ajtót.

Megyen a kis leány, nyitja a kaput. 
Csak azt hallja odabenn az öreg asszony, 
hogy nagyot sikolt a fogadott leánya. Szalad

ki utánna, mi történt, mi történt ? vMt látja a 
kis leányt a katona mellén, a mint sírva öleli 
csókolja. De már a másik perezben az öreg 
asszony is elsikoltotta magát és odaborul a 
katona nyaltába.

— Mit gondolsz Mariska, ki volt az a 
katona ? - Nem tudod, úgy e ? Hát ti töb­
biek, kitaláljátok-e ? Dehogy találjátok, ne is 
bántsátok. Megmondom én magam, az volt 
az öreg asszony egyetlen unokája.

Bevezették a szobába, egyik jobbról, 
másik balról fogódzott a karjaba. Jaj micsoda 
öröme volt annak az egy pár embernek, hogy 
együtt lehettek !

Annyit beszéltek, annyit meséltek, hogy 
se vége, se hossza. De hamar elborult az ar 
cza az öreg asszonynak is, a fogadott leányá­
nak is, mikor megtudták, hogy nem sokáig 
maradhat köztük az öreg asszony unokája 
Veszedelemben a haza, kiütött a ‘ szabadság- 
harcz, azért is állott be honvédnek, hogy el­
menjen a csatába.

Marasztalták szép szóval, könyörgéssel, 
sírással, a fiatal katona csak a fejét rázta. 
Váltig mondogatta :

— Ne sirjou édes öreg anyám, no tar­
tóztass édes húgom. Ott az én helyem, "ahol 
többi baj társaim is küzdenek hazánkért, sza­
badságunkért. Odamegyek, odamegyek, mert 
ha itthon maradok, elpusztulok bánatomban, 
szégyenemben

No hát nem is tartóztatta tovább se az 
öreg asszony, se a fogadott leánya. Az ősz 
öreg asszony oda tette reszkető két kezét 
unokáin fejére s mondotta :

— Az Isten tartson meg, az ég 
mázzon ! Jöjj vissza közibónk, a kik 
tünk s a kik, ha te meghalsz, mi is 
halunk,

A fogadott leányka odatüzött egy 
zetiszin szalagot a derék honvéd vállára, 
zel indult el útjára, a csaták mezejére.

Tudjátok-e már lányok, micsoda ország­
ban volt az a nagy csata ? Tudjátok e, hol 
harczoltak a honvédek hősiesen "? Látom ki­
pirult orczátokról, csillogó szemetekről, hogy 
nagyon is tudjátok és büszkék is vagytok rá.

Az ősz öreg asszony meg a fogadott 
eánya csak kötöttek, kötöttek és várták a jó 
hirt az ő katonájukról.

Szaladtak a napok, repültek a hónapok, 
mégse jött, mégse jött a várva várt hír 
hozzájuk.

oltal- 
szere- 
m eg-

nem­
ez

A fogadott leányka csuk nézett 
jegyzőre, hol az öreg asszonyra.

Csak nézett az öreg asszony nedvesedö 
szemébe s mintha olvasna belőle, magának is 
köny szökött a szemébe.

Aztán odalépett a jegyzőhöz és szelíden 
felelt :

— Jegyző űr, én is köszönöm a meg­
tiszteltetést, de nem mehetek férjhez. Meny­
asszony vagyok már.

Elitül a jegyző s csodálkozva rázza a
fejét.

— Nem hallottam az eljegyzésről, kis­
asszony.

Kinek a menyasszonya ?
— Egy hős honvédé, ki a szabadságért 

harczol.
zi jegyző még jobban rázta a fejét.
—- Kár lesz azért elszalasztani ezt a jó 

alkalmat. Hát ha az a hős honvéd vissza se 
tér többé ?

Akkor menyasszonyi ruha helyett gyász- 
ruhát öltök a szabadságért és vőlegényemért,

A jegyző nem szólt többet ogy kukkot 
se, hanem eltávozott. Az ősz öreg asszony 
meg a fogadott lánya egy pár perezig csak 
néztek egymásra, azután sírva borultak egy­
más nyakába.

Mit gondoltok, lányok, ki az a hős hon­
véd ? Ki lenne más, mint az öreg asszony 
egyetlen unokája. Ha nem váltottak is gyűrűt, 
mégis el voltak ők jegyezve egymással egy 
nemzetiszin szalaggal . . .

S az öreg asszony meg a fogadott lánya 
csak kötöttek, kötöttek, nap nap után, hónap 
ntán. A jegyző fia is megnősült, elvette a 
falu leggazdagabb lányát. Hetedhét országra 
szóló lakodalom volt, mulatott az egész falu, 
csak az öreg asszony meg a fogadott lánya 
búsultak magukban.

Megfejtés.
Múlt számunkban közölt talányaink he­

lyes megfejtése a következő :
Elemér, Szeréna, Janka, Helen, Elefánt, 

Talányok, Egyenlőség, Vizpára, Ingovány, 
Pártütők, Szónoklat.

Helyesen megfejtették : Nagy Károly, 
Szathmáry Árpád, Vigdranovits Józsika, Weisz

S im egyszer beállít az ősz öreg asz-1 Géza, Balogh Kálmán és Erzsiké, Sarka Béla, 
szonyhoz a falu jegyzője. Nem sokat hímezett; Rosen féld Vilmos, U. Szabó Gyula (H.-Bö- 
bamozott, csak a torkát köszörülte kissé s!
megkérte a fogadott leánya kezét a fia szá­
mára. Jó ftu, derék ftu, szép kis vagyonkája 
is jut, odaadhatja bízvást a fogadott leányát.

Az öreg asszony, szegény asszony örült 
is a nagy szerencsének, fojtogatta is a torkát 
valami. Mert hát, int tagadás, elkelne egy kisJ 
jó mód öreg tagjainak.

Ámbár, hogy szívesen kötött, kötögetett, 
szívesen rakosgatta félre a krajezárt a kraj - 
czárhoz, hogy legyen majd valami, ha eljön a 
nagy nap . . .

A nagy nap, melyet annyiszor megálmo­
dott csöndes éjjeleken, mikor szemét elkerülte 
az álom. A nagy nap, mikor az ő fogadott 
leánya fején mirtusz-koszoruval megy a tem- 
lomba s a ki az oltár előtt mellette áll, aki­
nek kezében a kezét tartja, az ő deli uno­
kája . , .

Szegény öreg asszony úgy érezte, minlbt 
föl kellene ébrednie édes álmából, alig tuet« 
hangosan felelni, remegő szóval mondani :

— Köszönöm a nagy megtiszteltetést,jde 
hát ebben csak a lányom határozhat.

Épen nyitotta az ajtót az öreg asszony 
fogadott leánya s alighogy belépett, a jegyző 
előadta kérelmét.

szörmény), Adler Henrik, /Hadár és Jenő, 
Kemény Ferencz, Römer Pál, Kis Ernő, Gold­
stein Anna és Miksa, Tőkés Laczika.

Talány.
— Adler testvérektől. —

osár
du
ár
ajt
ras
ót
áz
ajos
jtó
ár
kos
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Ezen csonka szavak etó úgy kell a hi­
ányzó hetüket kitalálva, rakni, hogy felülről 
lel le a hozzá írott betűk ogy nemrégen elhunyt 
nagy hazánkfiának nevét adják.
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Cementgyára Mogyoróskán 
Zemplén vm. Posta helyben.

Ajánl: Portland és Ro­
mán Cementet, palló és 
járda lemezeket legjobb mi­
nőségben.

Viszonteladók is keresteti- 
nek.

Gyönyörű minták magánatok- B 
nők ingyen é* bérmentve ; tarta- ás 
lomdus minta könyvek siabó moste- pj 
raknék a postadij megküldése mellett. 
gp@r Ruhaszövetek TP® fgg 
Peruvien és Dot king lelkészek szá­
mára, előírás szerinti állami tisztviselők 
egyenruháknak, úgyszintén VETERÁ­
NOK és TŰZOLTÓKNAK LIORÉÉK ; 
szövet BILIÁRD ér JÁFEKASZ1A- 
LOKRA, KOCSIHUZATOK, PEREI és 
NŐI LODEN NŐI és MOSO SZŐVE 
TEK, UTAZÓ PLAIDEK 4-14 Írtig.

Valóban értékes, TARTÓS, TISZTA 
GYAI’JUAÓL készült szöveteit, amely 
nem olyan rongy, hogy a csinál- 
tatás költségeit tem érdemli 
meg, ajánlja

Joli. Slikaroíszky
Urdun, (központi, fél milliót éiő raktára az 

osztrák szövő-ipar társulatnak.)

Kiadó kényelmes úri 
lakások

a Kereskedelmi palota mellett 338. szám 
alatt.

1, Az emeleten 5 nzoba nagy beli te­
gezett, folyosóval, konyha, ‘kamara, kényel­
mes 2 klozett, a legjobb ivóvíz az eme­
letre felvezetve, motókouyha, pincze és 
fáskamara ; az emeletre való feljáráshoz 
2 lépcső vezet el 111 és a hátulaó részen ; 
azonnal belehet költözni.

2, A földszinti lakosztály épen annyi 
helyiséget tartalmaz, mint az emeleti lak­
osztály. Belehet költözni Május 1-én.

3, Földszint az utczára tartozó bólt- 
helyiség 1 konyhával és 1 szobával min­
den órán kiadó.

orsjáték.
35007 pénznyeremény 7932000 korona összértékben.

XÄrrS Egy Millió korona.
A II. osztály húzása

1896. márczius II—14-ifl.
Nyeremény korona korona

1 á 100000 zz 100000
1 „ 60000 zz 60000
1 „ 40000 — 40000
1 „ 30000 zz 30000
1 „ 20000 ZZ 20000
1 „ 15000 zz 15000
1 „ 10000 10000
2 „ 8000 zz 16000
8 „ 4000 zz 32000

10 „ 2000 20000
13 „ 1000 13000

100 „ 400 zz 40000
860 M 200 zz 172000

9000 „ 120 ZZ 1080000
10000 nyeremény összesen . . . 1648000

II. osztályú vétel-sors­
jegyek árai :

V, V, /itt
4 -

1/120
40.— 20— 4 — 2 — frt.

[[. és III. osztályú teljes 
sorsjegyek árai:

Vi____ V,_____ V.o Vso
60 — 30— ti— 3.— forint

Ezen eredeti árakon kívül II. osztályú 
sorsjegyek megrendelésénél ajánlott 
levél portója és nyereményjegyzék dija 
fejében 25 kt\, teljes sorsjegyek meg­
rendelésénél pedig ajánlási dij és 2 
nyeremény-jegyzékért 40 krajczár kül­

dendő be.
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A III. osztály húzása
1896. május 12-28 ig.

korona korona
600000 zz 600000
400000 = 400000
300000 — 300000
200000 — 200000
100000 = 100000
40000 =. 80000
20000 ” 40000
10000 — 50000
8000 = 80000
6000 — 204000
2000 — 200000
1000 = 200000
200 — 530000

1 f,0 = 3300000
6284ÓÜÜ

2 „ 
2 „ 

5 „ 
10 „ 
34 „ 

100 „ 

200 „ 
2650 „ 

22000 „

25007 nyeremény és ngy 
jutalom

Az Osztály-Sorsjegyeknek II. osztályra való megújítása az I. osztályú sorsjegynek 

beküldése és a sorsjegy árának befizetésével legkésőbb márczius 1-éig eszközlendő.

Sorsjegyeket ajánl és szétküld az összegnek postautalványon való előzetes bekül d ése mellett vagy utánvéttel:

Heintze
Szervita-tér 3.

s »
Sürgöuyczim: Lottoheintze Budapest

B ii d a pest, Szervita 
tér 8.

mama «aenrs rsra

Szervita-tér 3.


